


	Parlamentul European
2024-2029
	[image: ]


 
<Commission>{AGRI}Comisia pentru agricultură și dezvoltare rurală</Commission>
 
<RefProc>2025/0241</RefProc><RefTypeProc>(COD)</RefTypeProc>
<Date>{13/07/2026}13.7.2026</Date>
<TypeAM>AMENDAMENTELE</TypeAM>
<RangeAM>809 - 1080</RangeAM>
<TitreType>Proiect de raport</TitreType>
<Rapporteur>Norbert Lins</Rapporteur>
<DocRefPE>(PE787.635v01-00)</DocRefPE>
<Titre>Stabilirea condițiilor pentru punerea în aplicare a sprijinului Uniunii pentru politica agricolă comună pentru perioada 2028-2034</Titre>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<DocRef>(COM(2025)0560 – 2025/0241(COD))</DocRef>

AM_Com_LegReport

<RepeatBlock-Amend><Amend>Amendamentul		<NumAm>809</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	[...]
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The amendment aims to retain a clear, proportionate and workable conditionality system based solely on statutory management requirements listed in Annex I, Part A. This would ensure a common baseline across the Union, preserve legal certainty and maintain a genuine level playing field between farmers in different Member States.
The Commission proposal replaces the current concept of conditionality with the broader concept of “farm stewardship”. However, in substance, it would maintain many of the existing constraints while adding new layers of obligations, interpretation and control. This risks repeating the problems of the current conditionality system, which has already been widely criticised for creating a disproportionate administrative burden for farmers, paying agencies and national authorities.
Limiting conditionality to statutory management requirements is therefore essential. These requirements are already grounded in EU legislation and provide a common, legally defined framework. By contrast, nationally or regionally defined protective practices would create a high risk of divergent implementation, unequal treatment and further renationalisation of the CAP. Farmers in different Member States could be subject to substantially different baseline obligations while receiving support under the same EU policy. This would undermine commonality and the level playing field.
Measures going beyond statutory management requirements should not be imposed as basic eligibility conditions for CAP payments. Where farmers are expected to deliver additional environmental, climate or management commitments beyond the legal baseline, these should be implemented through dedicated voluntary interventions and properly compensated. Additional public goods must be supported by incentives, not transformed into uncompensated mandatory obligations.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>810</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	[...]
	eliminat


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>811</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Gospodărirea responsabilă a fermelor
	Condiționalitate
1. Condiționalitatea cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A Paion anexei I [anexa cu SMR],
2. În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c) și (f) și (j) și la articolul 5 alineatul (2) literele (a)-(c) sunt condiționate de respectarea unui sistem de condiționalitate bazat pe cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A Paion anexei I [anexa cu SMR]. 
3. Statele membre pot acorda derogări temporare de la condiționalitate, dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective. Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar și sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The combination of protective practices with the “do no significant harm” principle would be particularly problematic. Agriculture is already subject to a dense framework of environmental, climate, animal welfare, emissions, water protection and nature conservation legislation. Introducing DNSH as an additional horizontal assessment criterion would not bring substantial added environmental value. Instead, it would create new testing, verification and documentation requirements, increase legal uncertainty and risk double regulation and overlap with existing instruments. At a time when simplification, reduction of bureaucracy and practical feasibility are rightly demanded at both EU and national level, the introduction of another abstract and unclear evaluation standard would send the wrong signal.
Agricultural holdings need reliable, coherent and workable framework conditions. They should not be confronted with yet another layer of obligations whose boundaries vis-à-vis existing regulatory requirements are unclear. For this reason, DNSH should not apply to CAP interventions, and any potential reference to a principle of “no backsliding” should equally be avoided.
The amendment also removes social conditionality. Breaches of labour and social legislation are already subject to enforcement and sanctions under the relevant national and EU legal frameworks. Linking the same breaches again to reductions of CAP payments creates a clear risk of double penalties. It would also add disproportionate bureaucracy and compliance costs without substantial added value for the functioning of the CAP.
The proposed deletion of paragraphs on protective practices, DNSH-related compliance logic and social conditionality therefore makes the system more proportionate, legally clearer and administratively feasible. It keeps conditionality focused on a common legal baseline, while leaving high
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>812</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – titlu</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Gospodărirea responsabilă a fermelor
	Condiționalitate


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>813</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A Alina anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A Alina anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în PAC în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I. Fermierii care pun în aplicare măsuri legate de climă în cadrul altor instrumente ale Uniunii, inclusiv producția de biomasă agricolă în conformitate cu criteriile de durabilitate și de reducere a emisiilor de gaze cu efect de seră prevăzute în Directiva (UE) 2018/2001, continuă să fie pe deplin eligibili pentru sprijin în temeiul prezentului regulament.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>814</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Emma Wiesner, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I, cu excepția cazului în care un stat membru a demonstrat, într-un mod considerat satisfăcător de Comisie, că legislația sa națională acordă lucrătorilor din agricultură un nivel de protecție echivalent sau mai ridicat, caz în care cerințele enumerate în partea B a anexei I nu se aplică.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Includerea condiționalității sociale în gospodărirea responsabilă a fermelor riscă să conducă la sancțiuni duble în caz de neconformitate și este deja prevăzută în legislația națională. Prin urmare, ar trebui să fie posibil ca statele membre să fie exceptate de la îndeplinirea acestor cerințe atunci când legislația națională prevede măsuri de protecție adecvate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>815</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Condiționalitatea cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>816</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Condiționalitatea cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>817</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>818</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Normele sociale și de muncă sunt deja reglementate și puse în aplicare în temeiul unei legislații specifice. Corelarea acestora cu plățile din cadrul PAC riscă să creeze sarcini administrative suplimentare și controale duble pentru fermieri, fără a îmbunătăți eficacitatea asigurării respectării legii. PAC ar trebui să se concentreze în continuare pe sprijinirea producției agricole, a securității alimentare, a gospodăririi responsabile a mediului și a viabilității fermelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>819</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>820</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members></Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>821</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>822</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>823</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann, Lena Düpont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>824</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Tomáš Kubín, Valérie Deloge, Gilles Pennelle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>825</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR] și practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>826</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR] și practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>827</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR] și practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>828</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
SMR privind condițiile de muncă și securitatea și sănătatea în muncă care fac obiectul condiționalității sociale sunt deja bine reglementate, incluzând sancțiuni la nivelul statelor membre. Condiționalitatea va conduce astfel la dubla sancționare a aceleiași încălcări. Prin urmare, cerința ar trebui eliminată pentru a asigura o simplificare suplimentară. În plus, unele dintre dispoziții riscă să submineze competențele statelor membre în chestiuni legate de reglementarea pieței forței de muncă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>829</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A Verga anexei I [anexa cu SMR] și practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>830</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite în partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>831</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite în partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Aplicarea ecocondiționalității începând din anul 2005 este, în prezent, bine consacrată în rândul fermierilor. Procesul de simplificare inițiat în 2024 și continuat în 2025 a îmbunătățit punerea sa în aplicare, aliniind-o într-o mai mare măsură la practicile agronomice. Din acest motiv și pentru a evita noi schimbări pentru fermieri, actualele GAEC ar trebui să rămână neschimbate și să facă parte integrantă din noul sistem de gospodărire responsabilă a fermelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>832</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite în anexa I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.


Or. <Original>{IT}it</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Principiul condiționalității și aplicarea acestuia reprezintă de peste douăzeci de ani o practică bine consacrată în rândul fermierilor. Procesul de simplificare inițiat în 2024 și continuat în 2025 a îmbunătățit punerea sa în aplicare și alinierea sa la practicile agronomice. De aceea, inclusiv pentru a oferi certitudine fermierilor, standardele GAEC actuale ar trebui, de asemenea, menținute în noul sistem de gospodărire responsabilă a fermelor agricole.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>833</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR] și practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>834</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Csaba Dömötör, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR], practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I și sistemul de condiționalitate socială care cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.
	1.	Gospodărirea responsabilă a fermelor cuprinde cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR] și practicile de protejare definite de statele membre în planul PNR în conformitate cu alineatul (4) din prezentul articol și cu partea C a anexei I.

	
	Sistemul de condiționalitate socială se aplică în conformitate cu dreptul relevant al Uniunii și cu dreptul intern relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>835</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	1a.	Articolul 3a (nou) [fostul articol 62 alineatele (1)-(5) din Regulamentul PNR]

	
	Controalele administrative urmează o abordare de tipul „prevenirea pe primul loc, sancționarea pe ultimul loc”, neconformitățile minore fiind pentru prima dată abordate prin consiliere și măsuri corective, iar nu prin sancțiuni financiare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fostele alineate (1)-(5) ale articolului 62 din NRP convenite a fi transferate. Amendamente față de textul transferat: se introduce teza de mai sus.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>836</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	Plățile în cadrul următoarelor intervenții sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”:

	
	(i) intervențiile menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f)

	
	(ii) intervențiile menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (o) și (p) care se referă la sprijinul pentru produsele agricole locale menționate la articolul (corespondența articolului 44 din PPNR) din prezentul regulament și la articolul 48 din PPNR.

	
	Lista cerințelor legale de gestionare și obiectivele practicilor de protecție sunt prevăzute în anexa I. Cu toate acestea, condițiile de gestionare a fermei enumerate în anexa I, părțile A și C, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>837</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	Plățile din cadrul următoarelor intervenții sunt condiționate de respectarea principiului „gospodăririi responsabile a fermelor”:

	
	(i) intervențiile menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f); 

	
	(ii) intervențiile menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (o) și (p) care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale menționate la articolul (corespondentul articolului 44 din Regulamentul PPNR) din prezentul regulament și la articolul 48 din Regulamentul PPNR. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>838</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(c), (f) și (j) și la articolul 5 alineatul (1a) literele (a)-(c) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>839</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	Plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>840</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	Plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>841</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) (A) literele (a)-(c), (f) și (j) și (B) literele (a)-(c) sunt condiționate de respectarea unui sistem de condiționalitate bazat pe cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I [anexa cu SMR].


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>842</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare, de practici de protejare și de acțiuni de promovare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>843</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Textul propus de Comisie</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Condiționalitatea socială ar trebui să se aplice în sectorul fructelor, legumelor și vinului tuturor intervențiilor PAC, deoarece acestea sunt sectoare cu utilizare intensivă a forței de muncă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>844</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele Grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Extinde sfera obligațiilor de gospodărire responsabilă a fermelor la toate plățile, nu numai la cele aferente sectorului fructelor și legumelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>845</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>846</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(g), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>847</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.
	În măsura în care vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, plățile din cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(g), (o) și (p) sunt condiționate de respectarea unui sistem de cerințe legale în materie de gestionare și de practici de protejare denumite în mod colectiv „gospodărirea responsabilă a fermelor”.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>848</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Lista cerințelor legale în materie de gestionare și obiectivele practicilor de protejare sunt prevăzute în anexa I.
	Lista cerințelor legale în materie de gestionare și obiectivele practicilor de protejare sunt prevăzute în anexa I. Statele membre păstrează suficientă flexibilitate în punerea în aplicare a practicilor de protejare pentru a reflecta condițiile locale de mediu, climatice și agricole.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
To ensure that farm stewardship is a proportionate, flexible and practical manner, while respecting the principle of subsidiarity and reducting unnecessary administrative burdens for farmers. The amendments stregthen Member States` ability to adapt environmental and social requirements to national and regional conditions, avoid duplication with existing legislation, and provide appropiate simplifications for small and medium-sized farms without compromising the objectives of the Common Agricultural Policy. The amendments reinforce the principales of subsidiarity, proportionality and simplification by allowing Member States to tailor protective practices to national and regional conditions while reducing unnecesary administrative burdens and duplication of controls. They ensure that environmental objectives are achived without imposing additional obligations beyound existing legislation, safeguard farmers` competitiveness and productivity and recognise equivalent environmental certification schemes where deliver comparable outcomes. The amendments strengthen subsidiarity by giving Member States greater flexibility to respond to exceptional circumstances affecting agricultural production and to adapt implementation to national conditions. It aim to ensure that the farm stewardship control system is based on proportionality, simplification and legal certainty.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>849</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Lista din partea B a anexei I poate fi completată la nivel național cu dispoziții legale relevante suplimentare și cu trimiteri la contracte colective de muncă aplicabile întreprinderilor comparabile din zona geografică, profesia și sectorul relevant.

	
	Astfel de trimiteri pot include contracte colective de muncă de aplicare generală, iar contractele colective de muncă, deși nu au fost declarate în mod oficial ca fiind de aplicare generală, sunt aplicate pe scară largă în sectorul sau teritoriul relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>850</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	eliminat


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>851</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>852</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>853</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor ar trebui să se aplice, în general, tuturor fermierilor care primesc sprijin PAC.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>854</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	Totuși, deși condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, se aplică tuturor fermierilor, inclusiv celor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g), astfel încât aceștia să poată avea acces la plăți de stimulare suplimentare peste nivelul de referință, în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g) fermierii respectivi nu fac obiectul controalelor, în conformitate cu articolul 62 alineatul (1) din [Regulamentul PNR], iar dimensiunea este luată în considerare în evaluarea riscurilor care este utilizată pentru selectarea eșantioanelor de control.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acesta este statu-quo-ul și aliniază textul la propunerea PNR. Amendamentul respectă nivelul de referință, menține condiții de concurență echitabile în cadrul și între statele membre. Acesta asigură, de asemenea, accesul micilor fermieri la plăți de stimulare suplimentare care depășesc nivelul de referință, ceea ce proiectul inițial al Comisiei nu permite.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>855</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefan Köhler, Marion Walsmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g). Pentru a asigura o aplicare echilibrată a sprijinului PAC, statele membre aplică, prin analogie cu plata pentru micii fermieri în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g), norme adecvate de scutire, toleranță și de minimis, cu scopul de a preveni reducerile și sancțiunile disproporționate, în special pentru beneficiarii care își desfășoară activitatea în cadrul unor structuri agricole mai mari.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>856</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g). Statele membre pot prevedea, de asemenea, derogări proporționale sau cerințe simplificate pentru fermele mici și mijlocii, dacă acest lucru nu compromite obiectivele generale ale PAC.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>857</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g).
	Totuși, condițiile aferente gospodăririi responsabile a fermelor, enumerate în părțile A și C ale anexei I, nu se aplică fermierilor care primesc sprijin în temeiul articolului 5 alineatul (1) litera (g) și nici fermierilor din regiunile ultraperiferice care primesc ajutor în temeiul Regulamentului (UE) nr. 228/2013.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>858</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Statele membre efectuează verificări periodice privind respectarea cerințelor prevăzute în partea B a anexei I, acordând prioritate fermelor care beneficiază cel mai mult de PAC și în coordonare cu serviciile din cadrul inspectoratelor de muncă de la nivel național și cu organizațiile reprezentative ale lucrătorilor. În cazul unor încălcări grave sau repetate, statele membre suspendă sau reduc plățile efectuate în temeiul articolului 5. Statele membre prezintă anual Comisiei rapoarte privind controalele efectuate și sancțiunile aplicate în temeiul condiționalității sociale.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>859</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 2 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	2a.	Statele membre pot utiliza sistemele lor de control și de asigurare a respectării legislației în domeniul climei și al mediului, al sănătății publice, al sănătății plantelor și al bunăstării animalelor, al legislației sociale și de ocupare a forței de muncă, al standardelor de muncă aplicabile, al pescuitului și acvaculturii, pentru a se asigura că beneficiarii sprijinului respectă cerințele prevăzute la primul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fostul articol 62 alineatul (2) din Regulamentul PPNR convenit să fie preluat ca articolul 3 litera (a) (nou). Amendamente față de textul transferat: „utilizează” se înlocuiește cu „pot utiliza”.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>860</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat

	În sensul prezentului articol, „cerință legală în materie de gestionare” înseamnă fiecare cerință în parte enumerată în părțile A și B ale anexei I, prevăzută într-un anumit act juridic enumerat în părțile A și B ale anexei I, care este diferită, pe fond, de orice altă cerință din același act.
	

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>861</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	3.	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat

	În sensul prezentului articol, „cerință legală în materie de gestionare” înseamnă fiecare cerință în parte enumerată în părțile A și B ale anexei I, prevăzută într-un anumit act juridic enumerat în părțile A și B ale anexei I, care este diferită, pe fond, de orice altă cerință din același act.
	

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>862</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>863</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>864</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>865</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The introduction of the ‘do no significant harm’ principle to environment and climate for agriculture will only add more burden, complexity and legal uncertainty when agriculture is intertwined with natural resources and ecosystems, being subject to many environmental and climate requirements. In addition, agriculture has been confronted with steadily increasing obligations under regulatory law for years, ranging from environmental and nature conservation to animal welfare, emissions control and water protection. Against this backdrop, introducing the DNSH principle would not lead to additional environmental benefits. Instead, it would primarily create new testing, verification and documentation requirements, with a clear risk of double regulation, legal uncertainty and further overlap with existing instruments. Especially at a time when simplification, reduction of bureaucracy and practical feasibility are rightly being demanded at both European and national level, the introduction of an additional horizontal assessment criterion such as DNSH sends the wrong signal. Agricultural holdings need reliable, coherent and workable framework conditions – not yet another layer of abstract evaluation standards with unclear boundaries vis-à-vis existing regulatory frameworks. As such, Copa-Cogeca strongly rejects the planned introduction of the DNSH principle to any CAP interventions. This principle should not apply to any CAP intervention (see section 2.1). In addition, we oppose any potential reference to the principle of ‘no back sliding’.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>866</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>867</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>868</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>869</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>870</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Respectarea cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor de către beneficiari include, după caz, o aplicare proporțională a principiului de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, astfel cum este prevăzut în Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Aplicarea acestui principiu evită suprapunerile cu cerințele deja prevăzute de legislația sectorială a Uniunii, nu impune fermierilor sarcini administrative disproporționate și nu conduce în mod automat la suspendarea, reducerea sau excluderea plăților atunci când intervențiile contribuie la securitatea alimentară, la viabilitatea economică a exploatațiilor, la reziliența hidrică, la modernizarea agriculturii sau la adaptarea la schimbările climatice.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
PAC include deja cerințe specifice în materie de mediu. Principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” ar trebui aplicat în mod proporțional, evitând suprapunerile, insecuritatea juridică și excluderea automată a investițiilor necesare pentru modernizarea exploatațiilor, consolidarea rezilienței hidrice și menținerea producției alimentare.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>871</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Fără a aduce atingere articolului 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, prezentul regulament constituie lex specialis aplicabilă măsurilor PAC legate de durabilitatea mediului. Se consideră că sprijinul care face obiectul cerințelor de ecocondiționalitate agricolă menționate la alineatele (1) și (2) respectă cerințele de durabilitate a mediului aplicabile cheltuielilor Uniunii pentru intervenții în temeiul prezentului regulament, fără a fi necesară o evaluare suplimentară în temeiul articolului menționat. Prezentul alineat nu aduce atingere respectării de către beneficiari a cerințelor în materie de gestionare prevăzute în legislația menționată în părțile A și B ale anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
CAP payments should not be made conditional on compliance with the DNSH principle. The ‘Do No Significant Harm’ (DNSH) principle, which originated in the field of sustainable finance, is not suited to the logic of agricultural payments. Indeed, the CAP already constitutes, in its own right, the European Union’s comprehensive and specialised sectoral regulatory framework for ensuring the sustainability of agricultural practices. According to the legal principle lex specialis derogat legi generali (the special rule takes precedence over the general rule), recognised by the Court of Justice of the EU and in line with Commission practice: the CAP Regulation (a special sectoral regime) takes precedence over the general clause of the Financial Regulation (Article 33(2)(d)).  This latter article is to be understood as an ‘enabling clause’ that allows the CAP to define, autonomously, the most appropriate methods for implementing environmental protection objectives.  Agricultural cross-compliance, to which other environmental obligations have been added over time, represents precisely this special mechanism: it pursues the same aims as DNSH, but using tools tailored to the agricultural context.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>872</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Se verifică sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor pentru a se asigura că respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Comisia asigură, pe baza dovezilor, coerența și consecvența, în conformitate cu articolul 2 din prezentul regulament și cu etapa de verificare prevăzută la articolul 23 alineatul (1) [din PNR], astfel încât, presupunând că sunt respectate condițiile de referință, gospodărirea responsabilă a fermelor să fie la un nivel adecvat pentru a se asigura că nu este probabil să se producă prejudicii semnificative în zonele incluse aplicabile.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>873</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Având în vedere competența directă a Uniunii Europene în asigurarea unei agriculturi durabile, reziliente și ecologice și, în consecință, a întregii legislații de mediu privind biodiversitatea, apa, solul, aerul și protecția climei, care este direct aplicabilă fermierilor, se consideră că toate plățile primite în temeiul articolului 5 respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Legislația agricolă și de mediu intră deja în sfera de competență a UE și stabilește standarde comune pentru agricultură în toate statele membre. Prin urmare, aplicarea principiului de „a nu prejudicia în mod semnificativ” în plus față de intervențiile PAC ar dubla cerințele de agromediu existente, fără a crea beneficii suplimentare pentru mediu. În schimb, aceasta ar crea controale redundante și o sarcină administrativă suplimentară pentru fermieri și administrații. Prin urmare, intervențiile PAC ar trebui considerate conforme cu principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” dacă sunt respectate normele relevante de la nivelul Uniunii și de la nivel național.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>874</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Având în vedere competența directă a Uniunii Europene în asigurarea unei agriculturi durabile, reziliente și ecologice și, în consecință, a întregii legislații de mediu privind biodiversitatea, apa, solul, aerul și protecția climei, care este direct aplicabilă fermierilor, se consideră că toate plățile primite în temeiul articolului 5 respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Opțiunea preferată a LKÖ.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>875</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor privind gospodărirea responsabilă a fermelor agricole enumerate în părțile A și C din anexa I și plățile din cadrul intervenției menționate la articolul 5 alineatul (1) litera (g) din prezentul regulament respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>876</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509, fără a crea obligații privind mediul înconjurător suplimentare față de cele prevăzute în prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>877</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509. Principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” nu se aplică micilor fermieri.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>878</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Alexander Bernhuber</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor, precum și plățile din cadrul intervenției prevăzute la litera (g) respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Opțiunea alternativă a LKÖ.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>879</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ivan David</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ” enunțat la articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509 nu se aplică intervențiilor în conformitate cu articolul 5 alineatul (1) din prezentul regulament.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
As article 35(1) is deleted, the correct reference is article 5 of the CAP Regulation.
The introduction of the ‘do no significant harm’ principle (DNSH) to environment and climate for agriculture will only add more burden, complexity and legal uncertainty when agriculture is intertwined with natural resources and ecosystems, already making a substantial contribution to environmental, climate and biodiversity objectives.
In addition, agriculture has been confronted with steadily increasing obligations under regulatory law for years, ranging from environmental and nature conservation to animal welfare, emissions control and water protection.
Against this backdrop, introducing the DNSH principle would not lead to additional environmental benefits. Instead, it would primarily create new testing, verification and documentation requirements, with a clear risk of double regulation, legal uncertainty and further overlap with existing instruments.
Especially at a time when simplification, reduction of bureaucracy and practical feasibility are rightly being demanded at both European and national level, the introduction of an additional horizontal assessment criterion such as DNSH sends the wrong signal.
Agricultural holdings need reliable, coherent and workable framework conditions – not yet another layer of abstract evaluation standards with unclear boundaries vis-à-vis existing regulatory frameworks.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>880</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Se consideră că sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.
	Sprijinul care face obiectul condițiilor aferente gospodăririi responsabile a fermelor respectă principiul de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, în conformitate cu articolul 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) 2024/2509.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>881</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Christine Singer</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 1 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Comisia se asigură că aplicarea principiului de „a nu prejudicia în mod semnificativ” nu creează sarcini administrative sau de reglementare disproporționate pentru fermieri și nu subminează obiectivele politicii agricole comune.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>882</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 2</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	În sensul prezentului articol, „cerință legală în materie de gestionare” înseamnă fiecare cerință în parte enumerată în părțile A și B ale anexei I, prevăzută într-un anumit act juridic enumerat în părțile A și B ale anexei I, care este diferită, pe fond, de orice altă cerință din același act.
	În sensul prezentului articol, „cerință legală în materie de gestionare” înseamnă fiecare cerință în parte enumerată în partea A a anexei I, prevăzută într-un anumit act juridic enumerat în partea A a anexei I, care este diferită, pe fond, de orice altă cerință din același act.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Normele sociale și de muncă sunt deja reglementate și puse în aplicare în temeiul unei legislații specifice. Corelarea acestora cu plățile din cadrul PAC riscă să creeze sarcini administrative suplimentare și controale duble pentru fermieri, fără a îmbunătăți eficacitatea asigurării respectării legii. PAC ar trebui să se concentreze în continuare pe sprijinirea producției agricole, a securității alimentare, a gospodăririi responsabile a mediului și a viabilității fermelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>883</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Dacă există divergențe substanțiale între statele membre în transpunerea directivelor, Comisia Europeană formulează recomandări adresate statelor membre pentru a remedia aceste divergențe. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>884</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. În cazul unor discrepanțe semnificative între statele membre în ceea ce privește punerea în aplicare a directivelor, Comisia emite recomandări adresate statului membru în cauză în vederea eliminării discrepanțelor respective. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>885</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>886</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>887</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>888</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este necesar să se elimine a doua teză a alineatului (3). Aceasta pare a fi inutilă și neclară. Eliminarea dispoziției va asigura o mai bună aliniere la dispozițiile actuale cu privire la aceeași chestiune.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>889</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>890</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>891</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I. Punerea lor în aplicare evită duplicarea controalelor, sarcinile administrative inutile și suprapunerea obligațiilor pentru fermieri.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>892</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.
	Actele juridice enumerate în anexa I în ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare se aplică în versiunea care este aplicabilă și, în cazul directivelor, în versiunea pusă în aplicare de statele membre. Totuși, actele de punere în aplicare a directivelor nu pot avea scopul sau efectul unei exceptări a fermierilor sau a altor beneficiari de la cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea A a anexei I.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Normele sociale și de muncă sunt deja reglementate și puse în aplicare în temeiul unei legislații specifice. Corelarea acestora cu plățile din cadrul PAC riscă să creeze sarcini administrative suplimentare și controale duble pentru fermieri, fără a îmbunătăți eficacitatea asigurării respectării legii. PAC ar trebui să se concentreze în continuare pe sprijinirea producției agricole, a securității alimentare, a gospodăririi responsabile a mediului și a viabilității fermelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>893</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 – paragraful 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Atunci când definesc punerea în aplicare a sprijinului Uniunii pentru politica agricolă comună (PAC) în conformitate cu obiectivul general menționat la articolul 2 litera (c) din Regulamentul (UE) [...] [PNR], statele membre pot alege să prevadă fie un capitol „PAC” în planurile lor PNR, astfel cum se menționează în titlul III din Regulamentul PNR, fie planuri naționale și regionale separate privind PAC (planuri PNRPAC), în conformitate cu normele care reglementează fondul prevăzute în Regulamentul (UE) XXX (PNR) și cu dispozițiile prezentului regulament. Atunci când planurile PNRPAC sunt definite și prezentate de statele membre, Comisia le evaluează și le aprobă independent de planurile PNR prezentate de statele membre respective.

	
	Ambele forme sunt denumite în continuare „planuri PNRPAC”.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>894</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	În pofida articolului 33 alineatul (2) litera (d) din Regulamentul (UE, Euratom) nr. 2024/2509, prezentul regulament constituie lex specialis aplicabilă intervențiilor PAC referitoare la durabilitatea mediului. Se consideră că sprijinul care face obiectul cerințelor de condiționalitate agricolă menționate la alineatele (1) și (2) îndeplinește cerințele de durabilitate a mediului aplicabile cheltuielilor Uniunii în cadrul intervențiilor prevăzute de prezentul regulament, fără a fi necesară o evaluare suplimentară în temeiul articolului menționat.

	
	Prezentul alineat nu aduce atingere obligației beneficiarilor de a respecta cerințele legale în materie de gestionare enumerate în părțile A și B ale anexei I.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>895</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	3a.	În ceea ce privește cerințele legale în materie de gestionare din partea B a anexei I, lista poate fi extinsă la nivel național prin includerea unor dispoziții naționale relevante și a trimiterilor la contractele colective de muncă reprezentative. Astfel de trimiteri pot include contracte colective de muncă cu aplicare generală, precum și contracte colective de muncă încheiate de organizațiile sindicale cele mai reprezentative la nivel național sau regional care, deși nu au fost declarate în mod oficial ca fiind de aplicare generală, sunt aplicate pe scară largă în sectorul sau teritoriul relevant.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament urmărește să clarifice faptul că, la punerea în aplicare a condiționalității sociale la nivel național, statele membre au posibilitatea de a extinde domeniul de aplicare al acesteia prin acte legislative naționale relevante și prin contracte colective de muncă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>896</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	eliminat

	(a) protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	

	(b) protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	

	(c) protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificare care rezultă din amendamentul 2.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>897</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	eliminat

	(a) protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	

	(b) protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	

	(c) protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>898</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	eliminat

	(a) protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	

	(b) protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	

	(c) protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>899</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu obiectivele stabilite în partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, un catalog de practici de protejare pentru fermieri și alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2). La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama, după caz, de caracteristicile specifice ale suprafețelor în cauză, inclusiv condițiile pedologice și climatice, de sistemele agricole existente, de practicile agricole, de dimensiunile și structurile fermelor, de utilizarea terenurilor și de specificul regiunilor ultraperiferice.

	
	Statele membre includ în planurile lor o descriere a practicilor de protejare, inclusiv domeniul de aplicare teritorială al acestora, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>900</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ton Diepeveen, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Raffaele Stancanelli</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Statele membre pot sprijini, în mod voluntar, practicile legate de principala activitate agricolă a fermierilor, cu condiția ca practicile respective să contribuie în mod direct la producția agricolă, la reziliența fermelor sau la capacitatea de producție pe termen lung a terenurilor agricole. Astfel de practici nu constituie cerințe obligatorii suplimentare pentru a beneficia de sprijin pentru venit și nu deviază finanțarea PAC de la fermierii activi și de la producția agricolă. Dacă statele membre aleg să sprijine astfel de practici, acestea pot urmări următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>901</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Juan Ignacio Zoido Álvarez, Elena Nevado del Campo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari ce primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Statele membre definesc, în conformitate cu anexa I partea C, la nivel național sau regional, un set de practici de protejare adaptate la condițiile lor agronomice, climatice, de producție și teritoriale, care trebuie să fie aplicate în mod proporțional de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective. Respectivele practici trebuie să fie clare, verificabile, viabile din punct de vedere economic și compatibile cu continuitatea activității agricole:


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Practicile de protejare trebuie să poată fi puse în practică și să fie adaptate la realitățile legate de producție ale fiecărui teritoriu.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>902</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Comisia Europeană elaborează, pe baza obiectivelor generale stabilite în partea C a anexei I, la nivelul Uniunii, un catalog de practici de protejare care ține seama de diversitatea condițiilor pedologice și climatice din Uniune. Statele membre selectează din această listă practicile care urmează să fie puse în aplicare, la nivel național sau regional, de fermieri și de alți beneficiari ai ajutorului menționat la alineatul (2). Aceste practici sunt concepute pentru a îndeplini următoarele obiective::


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Practicile de protejare, care reprezintă o condiție pentru primirea sprijinului PAC, trebuie să fie flexibile și să țină seama de condițiile pedologice și climatice specifice fiecărei regiuni europene. Cu toate acestea, pentru a asigura coerența acestor practici de conservare la nivelul UE și pentru a menține caracterul comun al PAC, aceste practici trebuie definite la nivel european.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>903</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare pe care trebuie să le respecte fermierii și alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), într-un cadru al Uniunii care să garanteze condiții de concurență echitabile în raport cu țările terțe și între statele membre în cadrul pieței unice. Obiectivul este de a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>904</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective, într-un mod proporțional cu condițiile agronomice, climatice și geografice locale și ținând seama de necesitatea de a menține o producție agricolă viabilă:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>905</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, cu flexibilitate deplină, după consultarea prealabilă a statelor membre, precum și a organismelor recunoscute și a părților interesate din fiecare stat membru, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>906</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Statele membre elaborează, pe baza obiectivelor generale stabilite în partea C a anexei I, la nivel național sau regional, un catalog de practici efective de protejare care să sprijine activitatea agricolă continuă, care urmează să fie propuse spre a fi respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), din care să aleagă, pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>907</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, un nivel de referință al practicilor de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), la depășirea căruia beneficiarii pot avea astfel acces la plăți de stimulare suplimentare față de sprijinul prevăzut la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>908</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu obiectivele generale stabilite în partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, un catalog de practici de protejare care pot fi puse la dispoziția fermierilor și a altor beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), astfel încât aceștia să poată alege pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>909</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Statele membre concep, pe baza obiectivelor generale stabilite în partea C a anexei I, la nivel național sau regional, un set de instrumente de practici voluntare de protejare, care urmează să fie oferite prin acțiuni de agromediu și climatice fermierilor care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>910</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Statele membre elaborează, pe baza obiectivelor generale stabilite în partea C a anexei I, la nivel național sau regional, un catalog de practici de protejare din care să aleagă fermierii și alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>911</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, un catalog de practici de protejare care să fie pus la dispoziție și din care să aleagă fermierii și alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>912</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), în conformitate cu principiul neregresiunii, pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>913</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care stabilesc cerințe minime, care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>914</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care stabilesc cerințe minime, care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Practicile de protejare ar trebui definite de statele membre la un nivel minim. Statele membre ar trebui să decidă dacă anumite practici de protejare vor face obiectul stimulentelor prevăzute la articolul 10 privind acțiunile de agromediu și climatice. Statele membre ar trebui să aibă flexibilitatea de a decide modul de punere în aplicare a PAC, ținând seama de nevoile și provocările lor naționale sau regionale.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>915</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Statele membre elaborează, pe baza obiectivelor generale stabilite în partea C a anexei I, la nivel național sau regional, un catalog de practici de protejare, din care fermierii și alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2) pot alege, cu următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Statele membre trebuie să elaboreze, în conformitate cu obiectivele și în urma consultării părților interesate, practici naționale de protejare adaptate realităților naționale și regionale, pe care le vor pune la dispoziția fermierilor prin intermediul unor stimulente.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>916</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național și regional, practicile de protejare și de refacere care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), cu condiția respectării următoarelor cerințe:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>917</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele Grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile agricole de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>918</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	Comisia instituie, pe baza obiectivelor generale stabilite în partea C a anexei I, la nivelul Uniunii, un catalog al practicilor de protejare, din care fermierii care primesc sprijinul menționat la alineatul (2) pot alege pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>919</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – partea introductivă</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:
	4.	În conformitate cu partea C a anexei I, statele membre definesc, la nivel național sau regional, o listă cu practicile de protejare care trebuie respectate de fermieri și de alți beneficiari care primesc sprijinul menționat la alineatul (2), pentru a îndeplini următoarele obiective:


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>920</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>921</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Ciaran Mullooly, Michael McNamara</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, inclusiv protejarea zonelor umede, a elementelor de peisaj și a turbăriilor. Statele membre se asigură că pe terenurile în cauză se poate menține o activitate agricolă adecvată pentru calificarea terenurilor drept suprafață agricolă și că se poate asigura protecția elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente sensibile din punct de vedere ecologic de pe suprafețele agricole din zonele Natura 2000, precum și a pajiștilor permanente stabilite în conformitate cu practicile locale;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>922</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă, asigurând în același timp utilizarea productivă continuă a terenurilor agricole și menținând competitivitatea fermierilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>923</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele Grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	(a)	protejarea și menținerea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă, asigurându-se, în același timp, că o „activitate agricolă” poate fi menținută pe suprafața în cauză;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Solurile bogate în carbon sunt adesea cultivate și necesită o gestionare și o întreținere corespunzătoare pentru a se asigura că stocurile de carbon din acestea nu se pierd. Abandonarea terenurilor poate avea efecte negative asupra acestor tipuri de soluri.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>924</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	(a)	protejarea, refacerea și extinderea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente și a zonelor umede de pe suprafața agricolă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>925</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă și conservarea biodiversității;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>926</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera a</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(a)	protejarea solurilor bogate în carbon, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;
	(a)	protejarea solurilor, a elementelor de peisaj și a pajiștilor permanente de pe suprafața agricolă;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>927</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>928</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile. Fermele cu o suprafață agricolă mai mică de 30 hectare sau cu mai mult de 75 % din suprafață ocupată de pajiști permanente sunt exceptate de la cerințele privind rotația sau diversificarea culturilor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>929</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Konstantinos Arvanitis</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, deșertificării, diminuării fertilității solului, pierderii materiei organice, salinizării și degradării provocate de secetă, inclusiv măsuri de îmbunătățire a rezilienței pe termen lung a solului; conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>930</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele Grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, a scurgerilor de suprafață, a levigării, a sedimentării, a acidificării, a salinizării și a depunerilor de azot; formarea și menținerea structurii solului, formarea și menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Există mulți factori care conduc la degradarea solurilor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>931</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, prin utilizarea unor practici adecvate condițiilor agronomice locale și respectarea opțiunilor de gestionare ale fermierilor, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>932</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol;


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>933</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea și refacerea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația culturilor, diversificarea culturilor și plantarea leguminoaselor, care au proprietăți de fixare a azotului, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>934</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>935</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>936</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>937</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea sănătății și a potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>938</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, prin practici agronomice adecvate condițiilor locale, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>939</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Camilla Laureti, Stefano Bonaccini, Annalisa Corrado, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea sănătății solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>940</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Christine Singer, Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera b</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea potențialului solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;
	(b)	protejarea solului împotriva eroziunii, conservarea sănătății solului, menținerea materiei organice din sol, inclusiv prin rotația sau diversificarea culturilor, precum și protejarea împotriva arderii miriștilor pe terenurile arabile;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>941</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
În vederea simplificării dispozițiilor Uniunii, această practică de protejare referitoare la protejarea apei ar trebui eliminată, întrucât se suprapune cu domeniul de aplicare al SMR 1 și 2 privind protecția apei (partea A a anexei I: Norme privind gospodărirea responsabilă a fermelor) și dublează dispozițiile existente. În consecință, a fost propus un amendament suplimentar la partea C a anexei I.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>942</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Statele membre ar trebui să păstreze o flexibilitate adecvată pentru a defini practicile de protejare și pentru a decide dacă anumite practici ar trebui sprijinite prin stimulente în temeiul articolului 10 privind acțiunile de agromediu și climatice, ținând seama de nevoile lor naționale și regionale.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>943</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>944</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>945</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor, printre altele prin crearea de zone tampon de-a lungul cursurilor de apă, aplicată într-un mod proporțional și compatibil cu investițiile în reziliența hidrică, modernizarea sistemelor de irigații, reutilizarea apei, stocarea apei, digitalizare și eficiența utilizării apei, care respectă dreptul aplicabil al Uniunii și nu deteriorează starea corpurilor de apă.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Protejarea apei trebuie să fie compatibilă cu modernizarea infrastructurilor de apă necesare pentru menținerea producției agricole și consolidarea rezilienței la secetă.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>946</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor. Orice astfel de practici de protecție trebuie să fie viabile din punct de vedere economic, aplicabile și susținute.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>947</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Sérgio Humberto, Ana Miguel Pedro, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor. Orice astfel de practici de protejare trebuie să fie viabile din punct de vedere economic, posibil de realizat și să beneficieze de sprijin.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>948</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luis-Vicențiu Lazarus</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor. Orice astfel de practici de protejare trebuie să fie viabile din punct de vedere economic, să poată fi puse în aplicare și să fie sprijinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>949</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele Grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva scăderii nivelului apelor subterane, a poluării provenite din activitățile agricole, a eutrofizării și a scurgerilor contaminate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Contaminarea apei provine din multe surse.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>950</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării, cum ar fi produsele chimice, PFAS, nutrienții și microplasticele, precum și a scurgerilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>951</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor, prin măsuri proporționale și adaptate la nivel local.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>952</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor, inclusiv prin utilizarea optimizată a factorilor de producție.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>953</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea și refacerea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>954</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	(c)	protejarea cursurilor de apă și a apelor subterane împotriva poluării și a scurgerilor.
	(c)	protejarea cursurilor de apă împotriva poluării și a scurgerilor.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>955</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Atunci când își definesc practicile de protecție, statele membre pot decide să le stabilească într-un mod compatibil cu cerințele obligatorii stabilite de legislația națională și să nu le depășească, cu condiția ca respectivele cerințe naționale obligatorii existente să respecte obiectivele specifice enumerate în anexa I la prezentul regulament.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>956</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Sebastian Everding, Arash Saeidi, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	protejarea și îmbunătățirea bunăstării animalelor, asigurând satisfacerea nevoilor comportamentale specifice speciei, inclusiv trecerea la sisteme fără cuști, accesul garantat la spații situate în aer liber și limitarea strictă a transportului de animale vii.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>957</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	aceste măsuri de protecție trebuie să fie viabile din punct de vedere economic, să fie aplicabile și să beneficieze de sprijin.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>958</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Orice astfel de practică de protejare trebuie să fie viabilă din punct de vedere economic, să poată fi pusă în aplicare și să beneficieze de stimulente financiare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>959</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	Orice astfel de practici de protejare trebuie să fie viabile din punct de vedere economic, să poată fi puse în aplicare și să fie sprijinite.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
The current cross-compliance system has placed a significant burden on farmers, prompting widespread criticism. It has consequently been the subject of several simplification proposals aimed at making the system more relevant to the realities on the ground. However, the system proposed in the future CAP remains similar to the current one, particularly with regard to the constraints and requirements that currently result in additional costs and reduced payments for farmers. It also risks encouraging further renationalization. In our view, rather than rigid requirements for mandatory protective practices (Annex I of the CAP Regulation), Member States should be provided with a catalogue of voluntary measures from which they can define national protective practices tailored to their national and regional circumstances, which will be made available to farmers through incentives. It should be possible to adapt these measures to existing national legal requirements and ensure that they serve the same purpose as protective practices.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>960</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera ca (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	reducerea și atenuarea emisiilor de gaze cu efect de seră provenite din activitățile agricole;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>961</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Grapini</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera c a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(ca)	protejarea împotriva calamităților naturale.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>962</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	se consideră că fermierii a căror suprafață agricolă utilă eligibilă este utilizată în proporție de peste 75 % pentru producția de iarbă sau de alte plante furajere erbacee respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNRPAC pentru obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (a), (b) și (c).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>963</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera cb (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cb)	protejarea și îmbunătățirea sănătății și bunăstării animalelor;


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>964</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner, Barry Cowen, Asger Christensen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 – litera cc (nouă)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	(cc)	reducerea riscului utilizării pesticidelor și utilizarea eficientă a nutrienților, inclusiv a îngrășămintelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>965</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Statele membre definesc între zece și cincisprezece măsuri, dintre care fermierul poate alege cel puțin trei pentru a le pune în aplicare anual. Nivelul de referință pentru adiționalitatea acestor măsuri se bazează pe activitățile agricole în curs atunci când prezentul regulament este pus în aplicare. Fermierii pot alege să utilizeze aceeași măsură mai mulți ani la rând, dar le pot modifica și anual. Măsurile urmăresc următoarele obiective generale:

	
	(a) sprijin pentru creșterea biodiversității, a faunei sălbatice și a polenizatorilor;

	
	(b) o mai bună sănătate și bunăstare a animalelor;

	
	(c) utilizarea eficientă a factorilor de producție;

	
	(d) atenuarea și reducerea emisiilor provenite din activitățile agricole;

	
	(e) circularitatea în cadrul fermei.

	
	Agricultura ecologică este exceptată de la măsurile introduse în prezentul alineat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>966</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	La definirea practicilor lor de protejare, statele membre pot alege să le stabilească într-un mod care să fie în concordanță cu cerințele obligatorii prevăzute în dreptul intern și care să nu le depășească, cu condiția ca cerințele naționale obligatorii în vigoare să îndeplinească obiectivele specifice enumerate în anexa I la prezentul regulament.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>967</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	La definirea practicilor de protejare, statele membre pot decide să le stabilească într-un mod compatibil cu cerințele obligatorii stabilite de dreptul intern și să nu depășească cerințele, cu condiția ca respectivele cerințe naționale obligatorii în vigoare să respecte obiectivele specifice enumerate în anexa I la prezentul regulament. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>968</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 4 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	4a.	Statele membre se asigură că practicile de protejare incluse în catalog sunt practice și pot fi puse în aplicare și sunt însoțite de sprijin tehnic adecvat.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este esențial ca practicile de protejare să le permită fermierilor să își continue activitatea agricolă și să rămână viabili din punct de vedere economic.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>969</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>970</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>971</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificare care rezultă din amendamentul 2.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>972</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>973</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Mireia Borrás Pabón, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>974</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare prezentate în anexa I la prezentul regulament pentru a constitui un nivel de referință peste care pot fi accesate plățile de stimulare suplimentare prevăzute la articolul 10 din prezentul regulament, statele membre respectă recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2 pentru a se asigura că nu vor apărea prejudicii semnificative dacă practicile respective sunt respectate. Dacă recomandările nu sunt respectate, se consideră că plățile aferente sprijinului pentru venit în cauză permit producerea unor prejudicii semnificative, iar finanțarea din partea Uniunii se ajustează în consecință, în conformitate cu principiul eficienței bugetare. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>975</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare elaborate pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre solicită contribuția comunității agricole și a organizațiilor reprezentative ale acesteia, astfel încât să garanteze că practicile sunt fezabile în gestionarea curentă a fermelor și că îndeplinesc în mod eficace obiectivele stabilite la alineatul (4). Statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la condițiile regionale și locale, inclusiv la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Practicile concepute fără implicarea celor care trebuie să le aplice tind să eșueze în practică. Implicarea structurată a comunității agricole în etapa de elaborare asigură faptul că practicile de protejare sunt realiste din perspectiva gestionării de zi cu zi a fermelor și că statele membre pot selecta instrumentele cele mai potrivite pentru condițiile regionale specifice.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>976</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare elaborate pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în mod corespunzător de opiniile fermierilor și ale organizațiilor lor reprezentative pentru a se asigura că practicile de protejare sunt practice, proporționale și contribuie în mod eficace la obiectivele stabilite la alineatul (3). Statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la condițiile locale, ținând seama de diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>977</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre asigură contribuția la elaborarea acestora a principalelor părți interesate, astfel cum se prevede la articolul 6 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (UE) 202X/XXXX [PNR], țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2 și să asigură că activitățile agricole existente și viabilitatea economică a fermelor sunt pe deplin menținute. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>978</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare concepute pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre consultă fermierii și organizațiile agricole pentru a se asigura că punerea lor în aplicare este fezabilă în practică și contribuie în mod eficient la obiectivele generale prevăzute la alineatul (3). Statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la circumstanțele locale, cum ar fi diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>979</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Michal Wiezik</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor. Statele membre se asigură că practicile de protejare nu reprezintă un regres în ceea ce privește nivelul de protecție a mediului și a climei în comparație cu condițiile GAEC stabilite în Regulamentul (UE) 2021/2115.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>980</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Emma Wiesner, Christine Singer, Jérémy Decerle, Barry Cowen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare și, după caz, indicatorii relevanți din cadrul Uniunii pentru urmărirea și performanța cheltuielilor bugetare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Acest amendament păstrează flexibilitatea statelor membre, asigurând în același timp transparența și posibilitatea evaluării acesteia. Când practicile de protejare sunt definite la nivel național, planul PNR ar trebui să explice contribuția preconizată a acestora și modalitățile de evaluare a punerii lor în aplicare. Astfel se evită măsurile vagi, se asigură securitatea juridică pentru fermieri și administratorii terenurilor și se facilitează compararea și evaluarea punerii în aplicare a PAC.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>981</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere concisă a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2, păstrând în același timp responsabilitatea deplină pentru stabilirea măsurilor adecvate structurilor naționale și regionale. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>982</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>983</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Luke Ming Flanagan, Konstantinos Arvanitis, Sebastian Everding, Arash Saeidi</Members>
<AuNomDe>{The Left}în numele Grupului The Left</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de obiectivele generale și specifice ale PAC menționate în prezentul regulament. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor pentru a se asigura că fermierii pot continua să desfășoare o activitate agricolă pe teren.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este important să existe un obiectiv general stabilit la nivelul UE, comun tuturor statelor membre, pentru a menține caracterul comun al politicii, precum și condiții de concurență echitabile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>984</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor, la presiunile fitosanitare regionale specifice, cum ar fi invaziile transfrontaliere de dăunători agricoli și de boli ale plantelor care provin din țări învecinate din afara UE care utilizează substanțe chimice active interzise în Uniune, precum și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>985</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare și de refacere definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare și de refacere. La stabilirea practicilor de protejare și de refacere, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare și de refacere la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>986</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere generală a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Based on the current experience with the implementation of the CAP Strategic Plan, Member States should be allowed to include in their Plans only a general description of protective practices. Due to the extended time to amend the Plan, the detailed provisions on the practices should be included in the national legislation.The inclusion of the CAP in one NRP Plan will further complicate and extend the process of introducing possible amendments.Taking into account the principle of subsidiarity, Member States should have flexibility to decide how to implement the CAP, taking into account their national or regional needs and challenges as well as the CAP national recommendation. Information concerning the CAP national recommendation is already provided in Article 2.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>987</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere generală a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pe baza experienței dobândite în punerea în aplicare a planurilor strategice PAC, statelor membre ar trebui să li se permită să includă în planurile lor doar o descriere generală a practicilor de protejare, în timp ce normele detaliate ar trebui incluse în legislația națională. Acest lucru ar asigura o mai mare flexibilitate și ar evita complicarea sau prelungirea în continuare a procesului de modificare, în special având în vedere integrarea PAC într-un singur plan PNR.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>988</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor, la sistemele de producție și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>989</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Benoit Cassart, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare selectate din lista propusă de Comisie, specificând domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii. La alegerea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a asigura o abordare comună a managementului agricol durabil: alinierea prezentului alineat la amendamentul adus alineatului (4), care permite definirea practicilor de protejare prin intermediul unei liste care să reflecte diversitatea condițiilor pedologice și climatice de pe teritoriul Uniunii, astfel cum a propus Comisia.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>990</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în planul NRCAP o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>991</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	5.	Statele membre includ în planul PNR o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.
	5.	Statele membre includ în PAC o descriere a practicilor de protejare definite pentru fiecare dintre obiectivele generale stabilite la alineatul (4), inclusiv domeniul lor de aplicare teritorială, fermierii și alți beneficiari care fac obiectul practicii, precum și un rezumat al practicii de protejare. La stabilirea practicilor de protejare, statele membre țin seama în cea mai mare măsură de recomandările naționale privind PAC menționate la articolul 2. Statele membre adaptează practicile de protejare la diferitele sisteme de gestionare a terenurilor și la diferitele condiții de mediu și climatice de pe teritoriile lor.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>992</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Neregulile identificate prin intermediul sistemelor de monitorizare a suprafețelor, al imaginilor din satelit, al controalelor automatizate sau al instrumentelor digitale trebuie utilizate în principal pentru simplificarea proceselor administrative și nu trebuie să conducă, prin ele însele, la reduceri, excluderi sau sancțiuni automate. Înainte de aplicarea oricărei consecințe financiare, beneficiarului i se garantează posibilitatea de a prezenta clarificări, de a corecta erorile evidente sau de a completa informațiile necesare într-un termen rezonabil. Controalele se aplică în mod proporțional, în funcție de risc, și sunt orientate în primul rând către corectare și consiliere.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Digitalizarea și teledetecția trebuie să servească la simplificare, la reducerea inspecțiilor la fața locului și la îmbunătățirea gestionării, nu la multiplicarea sancțiunilor automate. Acest amendament este în concordanță cu obiectivele de simplificare, securitate juridică și proporționalitate.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>993</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Atunci când concep practicile de protejare, statele membre se asigură că sarcina economică estimată care rezultă din aplicarea acestora, în ceea ce privește costurile suplimentare și pierderile de venit, rămâne proporțională și nu depășește nivelul sprijinului pentru venit pe suprafață per hectar menționat la articolul 6. Planul PNR trebuie să justifice modul în care această proporționalitate a fost luată în considerare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Sprijinul pentru venit și gospodărirea responsabilă a fermelor sunt două componente ale aceleiași relații de reciprocitate. Dacă sarcina economică aferentă practicilor obligatorii depășește cuantumul sprijinului per hectar primit de un fermier, participarea la PAC devine un cost net, iar fermierii vor renunța să participe. Evaluarea proporționalității la nivelul elaborării planului PNR face posibilă verificarea acestei garanții, fără a crea un drept individual care nu poate fi administrat.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>994</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jessika van Leeuwen, Sander Smit, Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Statele membre se asigură că punerea în aplicare a practicilor de protejare rămâne proporțională cu nivelul sprijinul degresiv pentru venit pe suprafață per hectar, ținând seama de costurile suportate și de pierderile de venit ale beneficiarilor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>995</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	În cadrul verificării coerenței și consecvenței planurilor PNR în conformitate cu articolul 23 alineatul (1) [din PNR], Comisia se asigură că definirea de către statele membre a practicilor de protejare este satisfăcătoare pentru a garanta că nu se aduc prejudicii semnificative.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>996</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Bert-Jan Ruissen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Statele membre se asigură că punerea în aplicare a practicilor de protejare nu conduce la costuri suportate de beneficiari sau la pierderi de venit pentru aceștia mai mari de jumătate din nivelul stabilit pentru sprijinul degresiv pentru venit pe suprafață per hectar.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>997</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Wouter Beke, Pascal Arimont</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5a.	Statele membre pun în aplicare dreptul la eroare, în temeiul căruia erorile minore și neintenționate săvârșite de fermieri conduc, după caz, la un avertisment sau la furnizarea unor îndrumări cu caracter consultativ, în locul aplicării unor sancțiuni.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>998</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 5 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	5b.	Dacă plățile nu intră sub incidența principiului de „a nu prejudicia în mod semnificativ”, nu sunt exceptate de la aplicarea acestuia sau nu sunt considerate conforme cu acesta fără o justificare sau dovezi corespunzătoare ori dacă dovezile din practică demonstrează că, în realitate, acestea cauzează prejudicii semnificative, plățile respective se consideră ca fiind generatoare de prejudicii și se reduc în mod corespunzător, în conformitate cu principiile eficienței bugetare.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>999</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	eliminat

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1000</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Veronika Vrecionová</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	eliminat

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Dispoziția actuală instituie prezumția automată că fermierii care practică sistemul de agricultură ecologică respectă cerințele privind eroziunea solului și protejarea cursurilor de apă exclusiv în virtutea certificării ecologice. Cu toate acestea, certificarea ecologică nu garantează în mod necesar un risc mai redus de eroziune, întrucât combaterea mecanică a buruienilor poate accentua perturbarea solului. Prin eliminarea acestei dispoziții se elimină o exceptare nejustificată și asigură cerințe de mediu egale pentru toți fermierii.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1001</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	eliminat

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1002</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii certificați în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) litera (b) în ceea ce privește unitățile lor de producție ecologică, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 10 din Regulamentul (UE) 2018/848, și unitățile lor de producție în conversie, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 11 din regulamentul respectiv.

	
	Ținând seama de sarcina administrativă a controalelor, statele membre pot decide că numai fermierii certificați în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 a căror exploatație constă în întregime în unități de producție ecologică, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul (10) din Regulamentul (UE) 2018/848, sau în unități de producție în conversie, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul (11) din regulamentul respectiv, sau atât în unități de producție ecologică, cât și în unități de producție în conversie, sunt considerați a respecta practicile minime de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite în partea C a anexei I literele (b) și (c).

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această dispoziție ar trebui adaptată la dispozițiile introduse prin Omnibus III în această privință [Regulamentul (UE) 2025/2649]. Eliminarea literei (c) este o consecință a modificărilor introduse la alineatul (4).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1003</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii certificați în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) litera (b) în ceea ce privește unitățile lor de producție ecologică, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 10 din Regulamentul (UE) 2018/848, și unitățile lor de producție în conversie, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 11 din regulamentul respectiv. Ținând seama de sarcina administrativă a verificărilor, statele membre pot decide că numai fermierii certificați în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 a căror exploatație constă în întregime în unități de producție ecologică, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul (10) din Regulamentul (UE) 2018/848, sau în unități de producție în conversie, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul (11) din regulamentul respectiv, sau atât în unități de producție ecologică, cât și în unități de producție în conversie, sunt considerați a respecta practicile minime de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite în partea C a anexei I literele (b) și (c).

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Această dispoziție ar trebui adaptată la dispozițiile introduse prin Omnibus III în această privință [Regulamentul (UE) 2025/2649].
Eliminarea literei (c) este o consecință a modificărilor introduse la alineatul (4).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1004</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii a căror exploatație este certificată în întregime sau parțial în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului respectă practicile de protecție prevăzute în ) literele (b) și (c) enumerate în partea C din anexa I la prezentul regulament în ceea ce privește unitățile lor de producție ecologică, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul 4.

	
	Ținând seama de sarcina administrativă a controalelor, statele membre pot decide că se consideră că numai fermierii certificați în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 a căror exploatație constă parțial sau în întregime în unități de producție ecologică, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul (10) din Regulamentul (UE) 2018/848, sau în unități de producție în conversie, astfel cum sunt definite la articolul 3 punctul (11) din regulamentul respectiv, sau în ambele astfel de unități de producție, respectă practicile de protecție enumerate în partea C din anexa I la prezentul regulament.

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1005</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare enumerate în partea C a anexei I la prezentul regulament în ceea ce privește unitățile lor de producție ecologică, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 10 din Regulamentul (UE) 2018/848, și unitățile lor de producție în conversie, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 11 din regulamentul respectiv.

	
	Ținând seama de sarcina administrativă a controalelor, statele membre pot decide că numai fermierii certificați în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 a căror exploatație constă în întregime în unități de producție ecologică, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 10 din Regulamentul (UE) 2018/848, sau în unități de producție în conversie, în sensul definiției de la articolul 3 punctul 11 din regulamentul respectiv, sau constă în ambele tipuri de unități de producție, sunt considerați că respectă practicile de protejare enumerate în partea C a anexei I la prezentul regulament. 

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1006</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c). Statele membre pot extinde simplificările echivalente la fermierii care participă la sisteme naționale sau regionale recunoscute de certificare de mediu care oferă rezultate comparabile în materie de mediu.

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1007</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>André Franqueira Rodrigues</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sau o parcelă, o unitate de producție sau parte a acestora sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului respectă, în ceea ce privește suprafața, parcela, unitatea sau partea de exploatație în cauză, practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{PT}pt</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fermierii nu ar trebui să fie obligați să își certifice întreaga exploatație ca fiind ecologică pentru a beneficia de normele sau practicile agriculturii ecologice. O abordare bazată pe parcelă sau pe unitatea de producție sprijină conversia treptată, reduce barierele administrative și reflectă realitatea practică a fermelor mixte sau a fermelor în tranziție.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1008</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 sau sunt incluse în alte sisteme agricole durabile recunoscute de statele membre respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{ES}es</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1009</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda, Jessika van Leeuwen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliuluil10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliuluil respectă anexa I la prezentul regulament.

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
La fel ca în cazul ultimului proces de simplificare, fermele ecologice sau cele în conversie ar trebui considerate, în ceea ce privește părțile gestionate ecologic, a îndeplini ipso facto criteriile de gospodărire responsabilă a fermelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1010</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate sau sunt în curs de conversie în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10, ori sunt acoperite integral de scheme de eficiență, astfel cum sunt definite la articolul 6a (nou), respectă practicile de protejare prevăzute în partea C a anexei I.

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1011</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii a căror suprafață agricolă utilizată a exploatației este certificată în proporție de cel puțin 50 % în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1012</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror exploatații sunt certificate integral sau parțial sau sunt în curs de conversie în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PAC.

	_________________
	

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1013</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sau o parte a acestora sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în CAP în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1014</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) litera (c).

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{DE}de</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1015</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Stefano Bonaccini, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Camilla Laureti, Heléne Fritzon</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	6.	Se consideră că fermierii ale căror întregi exploatații sunt certificate în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (b) și (c).
	6.	Se consideră că fermierii ale căror exploatații sunt certificate integral sau parțial sau sunt în curs de conversie în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului10 respectă practicile de protejare prevăzute în anexa I litera (c) la prezentul regulament.

	_________________
	_________________

	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).
	10 Regulamentul (UE) 2018/848 al Parlamentului European și al Consiliului din 30 mai 2018 privind producția ecologică și etichetarea produselor ecologice și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 834/2007 al Consiliului (JO L 150, 14.6.2018, p. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Astfel cum s-a stabilit prin recentul pachet de simplificare a PAC, acțiunile desfășurate în cadrul agriculturii ecologice sau al conversiei la agricultura ecologică ar trebui considerate, pentru părțile desfășurate în conformitate cu standardele de producție ecologică, ca respectând cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1016</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Reducerea nu se aplică cooperativelor care reunesc fermieri, mici deținători de exploatații sau lucrători în scopul gestionării în comun a activelor, contribuind astfel la consolidarea poziției fermierilor prin îmbunătățirea competitivității acestora și a poziției lor în cadrul lanțului agroalimentar. În cazul unei persoane juridice, statele membre pot decide să nu aplice reducerea dacă dreptul național prevede ca fiecare asociat să își asume drepturi și obligații comparabile cu cele ale fermierilor individuali care au statutul de șef al exploatației, în special în ceea ce privește statutul lor economic, social și fiscal sau dacă persoanele juridice sunt obligate să contribuie la consolidarea structurilor agricole ale asociaților.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
It is considered that the capping provisions penalise those situations where small producers or landowners join forces to carry out agricultural activities as an association.
The rationale behind capping is to impose a limit on an individual beneficiary, on the assumption that such a person is a farmer with large areas of land. In the case of farming cooperatives and/or communal livestock farms – which represent a numerically small group – these are small farms or workers who come together to optimise costs and safeguard their profitability. Therefore, if these entities were also affected indiscriminately, the result would be the opposite of the intended effect: a measure that discourages the most vulnerable from joining forces. This approach runs counter to the general objectives of the CAP, which include increasing agricultural competitiveness, strengthening farmers’ position in the value chain and promoting employment.
Protecting this category, through the proposed amendment, does not entail a significant reduction in the resources to be redistributed, as only a small number of cooperative entities would benefit from it.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1017</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Valérie Deloge, Gilles Pennelle, Marie Dauchy, Mireia Borrás Pabón</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Se consideră că fermierii a căror suprafață agricolă utilă eligibilă este utilizată în proporție de peste 75 % pentru producția de iarbă sau de alte plante furajere erbacee respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR pentru obiectivele vizate la alineatul (4) literele (a), (b) și (c).


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1018</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	6a. Se consideră că fermierii a căror suprafață agricolă utilizată eligibilă este destinată producției de iarbă sau de alte plante furajere erbacee în proporție de peste 75 % respectă practicile de protejare stabilite în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele prevăzute la alineatul (4) literele (a), (b) și (c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1019</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Eric Sargiacomo, Claire Fita, Chloé Ridel</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 6 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	6a.	Se consideră că fermierii a căror suprafață agricolă eligibilă este destinată producției de iarbă sau de alte plante furajere erbacee în proporție de peste 75 % respectă practicile de protejare prevăzute în planurile PNR în ceea ce privește obiectivele stabilite la alineatul (4) literele (a), (b) și (c).


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pajiștile și sistemele pastorale contribuie în mod semnificativ la obiectivele de mediu (stocarea carbonului, biodiversitatea, prevenirea incendiilor și întreținerea peisajelor deschise). Impunerea unor cerințe generice de ecocondiționalitate concepute pentru sisteme de cultivare pe scară largă asupra acestor sisteme de pajiști este contraproductivă și poate conduce chiar la constrângeri care reduc beneficiile ecosistemice ale pajiștilor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1020</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1021</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1022</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1023</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive, precum și o opțiune de a aplica măsuri de limitare a daunelor cauzate de speciile protejate și de alte specii care au un impact semnificativ asupra producției agricole, în conformitate cu dreptul Uniunii. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1024</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Christine Singer, Elsi Katainen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Este important să se evite interpretarea exemplelor enumerate ca reprezentând o listă exhaustivă de la care pot fi prevăzute derogări. Statelor membre ar trebui să li se ofere posibilitatea de a adăuga practici suplimentare și de a identifica situațiile sau evenimentele în raport cu care pot fi prevăzute derogări specifice de la anumite practici de protejare, astfel cum se prevede în prezentul regulament.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1025</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Statele membre pot prevedea derogări specifice de la aceste măsuri de protejare în propriile planuri PAC, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și metodele de cultivare sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Astfel de derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială. Acestea se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a remedia probleme specifice legate de aplicarea unor astfel de practici și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificare care rezultă din amendamentul 2.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1026</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare și de refacere menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare și de refacere, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele demonstrate provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt excepționale și limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1027</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole, crizele fitosanitare extraordinare sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică în mod semnificativ îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1028</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate în ceea ce privește acoperirea lor geografică, sunt stabilite numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective și nu împiedică în mod semnificativ obiectivele stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1029</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PAC național și regional, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1030</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot stabili, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, bazate pe criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, pajiștile permanente, tipurile de sol, sistemele agricole, condițiile agronomice, daunele provocate de animale sălbatice sau de specii invazive sau zonele care se confruntă cu constrângeri naturale, inclusiv zonele afectate de deficit de apă sau de ariditate. Respectivele derogări trebuie să fie proporționale, justificate și limitate la ceea ce este necesar pentru a garanta aplicabilitatea practică a normelor, fără a compromite obiectivele prevăzute în prezentul regulament.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Practicile de protejare trebuie să poată fi adaptate la problemele reale legate de aplicarea pe teren.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1031</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan NRCAP, derogări specifice și limitate de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1032</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Cu acordul Comisiei, statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la practicile de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute partea C a anexei 1 și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1033</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Raffaele Stancanelli, Isabella Tovaglieri, Ton Diepeveen, Gilles Pennelle, Valérie Deloge, Barbara Bonte, Mireia Borrás Pabón, Csaba Dömötör, Tomáš Kubín, Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1034</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în PAC, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1035</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 7</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	7.	Când stabilesc practicile de protejare menționate la alineatul (4), statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	7.	Sub rezerva aprobării Comisiei, statele membre pot prevedea, în propriul plan PNR, derogări specifice de la respectivele practici de protejare, pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, cum ar fi culturile, tipurile de sol și sistemele agricole sau daunele provocate pajiștilor permanente de, printre altele, animale sălbatice sau specii invazive. Respectivele derogări specifice sunt limitate ca acoperire teritorială, se stabilesc numai în cazul și în măsura în care sunt necesare pentru a aborda probleme specifice legate de aplicarea practicilor respective, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor prevăzute în partea C a anexei I și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1036</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice sau climatice excepționale, dezastrele naturale, bolile animalelor sau ale plantelor, focarele de dăunători, cazurile de forță majoră sau alte circumstanțe excepționale justificate în mod corespunzător îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar afecta grav viabilitatea economică a exploatațiilor agricole sau ar submina producția agricolă durabilă. Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, menținând în același timp obiectivele generale ale prezentului regulament. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1037</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la condiționalitate dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective. Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1038</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice sau alte constrângeri, cum ar fi bolile plantelor sau infestările cu dăunători ori perturbările de la nivel național sau local, îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite în partea C a anexei I. Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite în partea C a anexei I și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1039</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice sau alte restricții, cum ar fi bolile plantelor sau infestările cu dăunători sau perturbările de la nivel național sau local, îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1040</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Georgiana Teodorescu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice sau crizele fitosanitare extraordinare îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Astfel de derogări temporare pot fi acordate în special fermierilor din regiunile care se confruntă cu invazii transfrontaliere de dăunători agricoli și de boli ale plantelor originare din țări învecinate din afara UE care utilizează substanțe chimice active interzise în Uniune, dacă un răspuns imediat de urgență sau măsuri mecanice de izolare împiedică respectarea practicilor standard.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1041</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice sau alte evenimente, cum ar fi perturbările pieței cauzate de creșterea importurilor din țări terțe sau de boli ale animalelor sau ale plantelor îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt adecvate ca domeniu de aplicare și durată, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1042</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Maria Walsh</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, daunele provocate de animale sălbatice sau de specii invazive, bolile plantelor, infestările cu dăunători sau alte cazuri de forță majoră îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Amendamentul precizează că ar trebui să se acorde derogări și pentru daunele provocate de animale sălbatice sau de specii invazive, precum și pentru alte cazuri de forță majoră care îi împiedică pe fermieri să respecte gospodărirea responsabilă a fermelor.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1043</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carlo Fidanza, Waldemar Buda</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	8. Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, bolile plantelor sau infestările cu dăunători îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective. Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Modificare care rezultă din amendamentul 2. Pot fi necesare derogări temporare nu numai pentru fenomene climatice, ci și pentru alte cauze, cum ar fi bolile plantelor și epizootiile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1044</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Anja Hazekamp, Sebastian Everding, Luke Ming Flanagan, Arash Saeidi</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența. Statele membre informează Comisia cu privire la derogările temporare acordate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1045</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Daniel Buda, Dan-Ștefan Motreanu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protecție, în cazul în care condițiile meteorologice, bolile plantelor, animalelor sau infestările cu dăunători împiedică fermierii și alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau în cazul în care punerea în aplicare a practicilor de protecție respective ar împiedica atingerea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la ceea ce este necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii și nu împiedică în mod semnificativ obiectivele stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{RO}ro</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1046</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența. Aceste derogări sunt monitorizate de Comisie.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1047</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Pekka Toveri</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, boli ale plantelor, infestări cu dăunători sau perturbări la nivel național sau local îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1048</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, André Franqueira Rodrigues, Cristina Maestre, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Elena Sancho Murillo, Maria Noichl</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, dăunătorii de carantină și focarele epizotice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică în mod semnificativ îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1049</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, bolile plantelor sau infestările cu dăunători îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1050</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare atunci când condițiile meteorologice, seceta, inundațiile, incendiile, bolile plantelor, dăunătorii, restricțiile sanitare, epizootiile, pagubele provocate de animale sălbatice sau alte circumstanțe excepționale îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau fac ca punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare să fie disproporționată. Respectivele derogări trebuie să fie limitate ca domeniu de aplicare și durată, să se bazeze pe criterii obiective și nediscriminatorii și să nu compromită obiectivele generale de protecție stabilite în prezentul regulament.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
PAC trebuie să prevadă flexibilitate în cazul secetei, al dăunătorilor, al bolilor, al incendiilor sau al altor circumstanțe care nu sunt sub controlul fermierului. Derogarea temporară evită aplicarea unor sancțiuni nejustificate și menține o aplicare proporțională a obligațiilor de mediu.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1051</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Salvatore De Meo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, bolile plantelor sau infestările cu paraziți îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{IT}it</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1052</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Charles Goerens, Benoit Cassart, Christine Singer, Elsi Katainen</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, bolile plantelor sau focarele de dăunători îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1053</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare care urmează să fie aplicate pe întreg teritoriul statului membru dacă condițiile meteorologice sau alte restricții generate de forța majoră îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Legislația UE trebuie să prevadă că orice derogări acordate se aplică la nivel național în statul membru respectiv.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1054</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Stefano Bonaccini, Dario Nardella</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice, dăunătorii și bolile plantelor îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1055</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 8</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la practicile de protejare dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.
	8.	Statele membre pot acorda derogări temporare de la condiționalitate dacă condițiile meteorologice îi împiedică pe fermieri și pe alți beneficiari să pună în aplicare practicile respective sau dacă punerea în aplicare a respectivelor practici de protejare ar împiedica îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4). Statele membre se asigură că derogările temporare sunt limitate ca domeniu de aplicare și durată la strictul necesar, sunt acordate pe baza unor criterii obiective și nediscriminatorii, nu împiedică îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) și nu denaturează concurența.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1056</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Céline Imart</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	eliminat


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1057</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Katarína Roth Neveďalová, Erik Kaliňák</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1058</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Asger Christensen, Jérémy Decerle, Emma Wiesner</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Articolul va permite statelor membre să acorde plăți pentru cerințe (practici de protejare) care ar putea atât să creeze în continuare condiții de concurență inechitabile, cât și să împiedice tranziția verde a producției agricole.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1059</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1060</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Jérémy Decerle, Laurence Farreng, Stéphanie Yon-Courtin, Grégory Allione, Pascal Canfin</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	eliminat


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Pentru a asigura coerența punerii în aplicare a sprijinului PAC, în special într-un context în care opțiunile naționale vor avea un impact semnificativ asupra conținutului final al planurilor, nivelul de referință trebuie să constituie un set comun de norme de bază și nu trebuie să fie eligibil pentru finanțare. Posibilitatea de a considera anumite acțiuni de agromediu și climatice drept practici echivalente ecocondiționalității ar constitui o abatere de la un principiu consacrat al PAC, și anume că „nivelul de referință” nu este finanțat, principiu care garantează condiții de concurență echitabile între statele membre.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1061</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Claudiu-Richard Târziu</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), precum și practicile echivalente puse în aplicare în cadrul sistemelor de certificare naționale sau regionale recunoscute sau al sistemelor voluntare de durabilitate, care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1062</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Paulo do Nascimento Cabral, Ana Miguel Pedro, Sérgio Humberto, Paulo Cunha, Sebastião Bugalho</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.


Or. <Original>{PT}pt</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1063</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	9.	Statele membre pot recunoaște practicile menționate la articolul 10 alineatul (1) și la articolul 6a (nou), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului 4. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.


Or. <Original>{PL}pl</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1064</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	9.	Statele membre recunosc practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre consideră că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1065</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Marta Wcisło</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Adaptare tehnică ca urmare a amendamentelor introduse în alte părți ale regulamentului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1066</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Krzysztof Hetman</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1) litera (a), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.
	9.	Statele membre pot recunoaște practicile de gestionare din cadrul acțiunilor de agromediu și climatice menționate la articolul 10 alineatul (1), care contribuie la îndeplinirea obiectivelor stabilite la alineatul (4) din prezentul articol într-un mod echivalent cu practicile de protejare relevante stabilite în planul PNR în temeiul alineatului respectiv. Statele membre pot considera că fermierii și alți beneficiari care se angajează să pună în aplicare respectivele practici echivalente respectă practica de protejare relevantă.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Adaptare tehnică ca urmare a amendamentelor introduse în alte părți ale regulamentului.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1067</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Christine Singer, Asger Christensen, Barry Cowen, Ciaran Mullooly</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 – paragraful 1 (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	În acest sens, statele membre asigură o recunoaștere orientată spre practică a unor astfel de măsuri, implică sectorul agricol în elaborarea și punerea în aplicare a măsurilor respective și garantează o abordare comparabilă la nivel național și la nivelul UE în ceea ce privește recunoașterea acestora.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
O recunoaștere orientată spre practică a măsurilor echivalente este esențială pentru a asigura o punere în aplicare viabilă pentru fermieri și administrații, în special în statele membre organizate la nivel federal. Implicarea sectorului agricol îmbunătățește caracterul practic, acceptarea și eficacitatea. O abordare suficient de comparabilă între statele membre sporește securitatea juridică, egalitatea de tratament a fermierilor și condițiile de concurență echitabile.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1068</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Luke Ming Flanagan, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	Acordarea sprijinului prevăzut de prezentul regulament este condiționată de angajamentul beneficiarului de a se implica într-un proces obligatoriu de reducere a utilizării substanțelor active clasificate drept cancerigene, mutagene sau toxice, precum și a substanțelor suspectate de a fi perturbatori endocrini în sensul criteriilor stabilite de Uniunea Europeană, cu un calendar obligatoriu de eliminare stabilit pentru fiecare sector. Nicio autorizație acordată prin derogare națională privind substanțele retrase de pe piața Uniunii din aceste motive nu poate determina menținerea sprijinului prevăzut de prezentul regulament. Statele membre susțin acest proces de eliminare prin acordarea unui sprijin tehnic și financiar sporit fermelor în cauză, în special celor a căror dependență de acești factori de producție rezultă din alegeri anterioare ale politicii agricole comune.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1069</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Herbert Dorfmann</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	Statele membre recunosc cerințele echivalente îndeplinite prin sisteme recunoscute de asigurare a calității, sisteme de certificare de mediu, sisteme de certificare a durabilității, sisteme de indicații geografice și alte sisteme de certificare recunoscute oficial. Dacă un beneficiar participă la astfel de sisteme recunoscute, obligațiile echivalente de gospodărire responsabilă a fermelor sunt considerate îndeplinite. Statele membre stabilesc tabele de echivalență care identifică cerințele de gospodărire responsabilă a fermelor acoperite de fiecare sistem de certificare recunoscut. Pentru cerințele considerate echivalente, beneficiarii nu sunt obligați să prezinte dovezi, evidențe, declarații sau documente justificative suplimentare și nici nu fac obiectul unor controale administrative sau la fața locului suplimentare legate de aceeași obligație.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1070</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	În cazul în care acțiunile de agromediu și climatice sunt puse în aplicare prin acorduri de cooperare, statele membre pot prevedea ca respectarea practicilor de protejare relevante să fie evaluată la nivelul acțiunii de cooperare sau colective, cu condiția să fie îndeplinite obiectivele stabilite la alineatul (4). În astfel de cazuri, membrii individuali ai cooperativei nu sunt obligați să respecte separat practicile de protejare, iar reducerile sau sancțiunile financiare nu se calculează pe baza exploatației individuale pentru parcelele exploatației angajate efectiv în acordul de cooperare. Pentru toate parcelele rămase ale exploatației, respectarea practicilor de protejare relevante continuă să fie evaluată la nivelul exploatației individuale.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1071</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Carmen Crespo Díaz, Elena Nevado del Campo, Juan Ignacio Zoido Álvarez</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	Pentru a verifica practicile de mediu și climatice, statele membre pot utiliza certificarea ecologică în conformitate cu Regulamentul (UE) 2018/848 sau certificări privind aderarea la alte sisteme agricole durabile recunoscute de statele membre și de regiunile acestora, ca mijloc de probă echivalent sau complementar, atunci când certificarea respectivă acoperă obiective sau cerințe comparabile. Utilizarea certificării ecologice nu presupune o reducere a nivelului de exigență aplicabil, dar permite evitarea duplicării controalelor, a solicitărilor de informații sau a sarcinilor documentare pentru fermierii, crescătorii de animale și operatorii certificați.


Or. <Original>{ES}es</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Certificarea ecologică este un sistem european armonizat, auditat și recunoscut. Utilizarea acesteia ca mijloc de probă echivalent permite simplificarea controalelor și reducerea sarcinilor, fără diminuarea cerințelor de mediu.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1072</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Thomas Waitz</Members>
<AuNomDe>{Verts/ALE}în numele Grupului Verts/ALE</AuNomDe>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	În cazul în care se consideră că beneficiarii respectă practicile de protejare relevante în conformitate cu alineatul (9) din prezentul articol, statele membre descriu/demonstrează în mod clar în planul PNR modul în care practica de gestionare relevantă de la articolul 10 respectă sau îndeplinește în mod echivalent obiectivul practicii de protejare relevante de la alineatul (4) din prezentul articol. Coerența și consecvența acestora se verifică prin controlul de către Comisie a coerenței și consecvenței părților PAC din planurile PNR, astfel cum se descrie la articolul 2.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1073</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Willemien Koning</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9a.	Statele membre pot prevedea în planurile lor PNR că respectarea uneia sau mai multor practici de protejare poate fi demonstrată prin obținerea unor rezultate măsurabile la nivelul exploatației, pe baza unor indicatori obiectivi și verificabili, inclusiv prin participarea la sisteme certificate de durabilitate. Statele membre implică fermierii și organizațiile agricole în elaborarea unor astfel de abordări bazate pe rezultate.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Alineat nou, numerotat fără a aduce atingere noilor alineate (9a) și (9b) propuse de raportor în proiectul său de raport (amendamentele 26 și 27). Axarea pe rezultate, iar nu pe mijloace prescriptive oferă fermierilor flexibilitate în ceea ce privește inovarea, reduce birocrația și recompensează performanța reală. Proiectele-pilot de succes ale statelor membre demonstrează că abordările bazate pe indicatori-cheie de performanță funcționează. Prin urmare, acestea ar trebui să aibă un temei juridic clar în cadrul gospodăririi responsabile a fermelor, alături de recunoașterea practicilor echivalente în temeiul alineatului (9).
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1074</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Arash Saeidi, Sebastian Everding, Emma Fourreau</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9b.	Fondul european pentru prevenirea și compensarea bolilor cauzate de factori de mediu

	
	(a) Se înființează un Fond european pentru prevenirea și compensarea bolilor cauzate de factorii de mediu pentru a finanța recunoașterea accelerată a bolilor profesionale legate de expunerea fermierilor la factori de producție agricolă periculoși, acordarea de asistență medicală și despăgubirea victimelor, precum și cercetarea în domeniul epidemiologiei agricole.

	
	(b) Fondul este finanțat printr-o contribuție obligatorie din partea producătorilor și distribuitorilor de produse de protecție a plantelor comercializate în Uniune, calculată proporțional cu cifra lor de afaceri și cu gradul de periculozitate a substanțelor introduse pe piață, în conformitate cu principiul „poluatorul plătește”.

	
	(c) Fermierii recunoscuți ca victime ale unei boli profesionale legate de expunerea la factori de producție agricolă beneficiază de o procedură de despăgubire simplificată și accelerată, fără a aduce atingere schemelor naționale existente, pe care fondul le completează.


Or. <Original>{FR}fr</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1075</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Vilis Krištopans</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 – alineatul 9 b (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	9b.	Dacă un beneficiar nu este stabilit în Uniune, dar desfășoară activități agricole într-un anumit stat membru, autoritatea competentă a statului membru respectiv poate să solicite beneficiarului, ca o condiție de plată, să furnizeze toate informațiile necesare pentru verificarea respectării cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor, inclusiv evidențe referitoare la utilizarea terenurilor, rotația culturilor, gestionarea efectivelor de animale și aplicarea factorilor de producție pe suprafețele agricole gestionate de beneficiarul respectiv, sau să se supună controalelor.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1076</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Dario Nardella, Giuseppe Antoci, André Franqueira Rodrigues, Eric Sargiacomo, Stefano Bonaccini, Claire Fita, Marko Vešligaj, Maria Noichl, Camilla Laureti</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3a	

	
	Articolul 3a

	
	Sistemul de control al gospodăririi responsabile a fermelor

	
	1. În cadrul controalelor menționate la articolul 58 din Regulamentul PNR [Responsabilitățile statelor membre], statele membre verifică respectarea de către beneficiari a cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor prevăzute la articolul 3 din prezentul regulament.

	
	În cazul în care suprafața eligibilă pentru sprijin menționată la primul paragraf, astfel cum a fost declarată în cererea cu informații geospațiale menționată la articolul 20j (nou) [IACS], nu depășește 10 hectare, beneficiarii sunt scutiți de controale și sancțiuni în temeiul prezentului articol, cu excepția sistemului de condiționalitate socială.

	
	În cazul în care un beneficiar a fost selectat pentru un control la fața locului al unei cereri de ajutor sau al unei cereri de plată, atunci, în măsura posibilului și ținând seama de riscurile asociate, statele membre nu selectează beneficiarul respectiv pentru un control ulterior și un eșantion de control pentru anul respectiv, cu excepția cazului în care circumstanțele impun mai multe controale la fața locului pentru a asigura protecția eficace a intereselor financiare ale Uniunii. Această dispoziție nu reduce nivelul controalelor.

	
	2. Statele membre utilizează sistemele lor de control și de asigurare a respectării legislației în domeniul climei și al mediului, al sănătății publice, al sănătății plantelor și al bunăstării animalelor, al legislației sociale și de ocupare a forței de muncă, precum și al standardelor de muncă aplicabile, pentru a se asigura că beneficiarii sprijinului respectă cerințele prevăzute la primul alineat. La aplicarea legislației de ocupare a forței de muncă, statele membre consultă partenerii sociali naționali relevanți care reprezintă angajatorii și lucrătorii din sectorul agricol. Statele membre respectă pe deplin autonomia acestor parteneri, precum și drepturile lor de a negocia și de a încheia contracte colective de muncă.

	
	Statele membre iau măsurile necesare pentru a asigura resurse financiare adecvate pentru efectuarea în mod eficace a inspecțiilor și controalelor privind dispozițiile prevăzute în partea B a anexei I la prezentul regulament. Statele membre se asigură că, în fiecare an, cel puțin 10 % dintre beneficiarii plăților prevăzute la articolul 5 alineatul (1) din prezentul regulament sunt supuși unor inspecții sau controale. Prezentul articol nu aduce atingere statelor membre în care inspecțiile sunt efectuate de partenerii sociali sau cu implicarea acestora.

	
	3. Autoritatea de management sau agenția de plăți este notificată, după caz, cel puțin o dată pe an, cu privire la cazurile de neconformitate în care au fost luate decizii executorii în acest sens în cadrul sistemelor de control și de asigurare a respectării legislației aplicabile menționate la alineatul (2). Notificarea respectivă include o evaluare și o clasificare a gravității, a amplorii, a persistenței sau a caracterului repetitiv și a caracterului deliberat al nerespectării în cauză.

	
	4. Sancțiunile administrative menționate la alineatul (5) se aplică numai în cazul nerespectării cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor menționate la articolul 3 din prezentul Regulament XX [gospodărirea responsabilă a fermelor] dacă neconformitatea respectivă este rezultatul unei acțiuni sau al unei omisiuni direct imputabile beneficiarului în cauză și atunci când sunt îndeplinite una sau ambele condiții de mai jos:

	
	(a) neconformitatea este legată de activitatea agricolă a beneficiarului, astfel cum este definită de statele membre în planurile PNR în conformitate cu articolul 1b (nou) alineatul (2) litera (a) [definiția-cadru a activității agricole];

	
	(b) neconformitatea vizează exploatația definită la articolul 1a (nou) alineatul (4a) [Definiții – exploatație] sau alte suprafețe gestionate de beneficiar, situate pe teritoriul aceluiași stat membru.

	
	Cu toate acestea, în cazul în care neconformitatea se referă la suprafețe forestiere, sancțiunile menționate la alineatul (5) nu se aplică atunci când nu se solicită sprijin pentru suprafața în cauză.

	
	5. Statele membre instituie un sistem de sancțiuni administrative aplicabile beneficiarilor menționați la alineatul (4) care nu respectă, în niciun moment al anului calendaristic în cauză, cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor.

	
	Sancțiunile constau în reducerea sau excluderea cuantumului total al plăților din cadrul măsurilor enumerate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) din prezentul regulament, în măsura în care acestea vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, acordat sau care urmează să fie acordat beneficiarului în cauză în ceea ce privește cererile de ajutor pe care beneficiarul le-a depus sau le va depune în cursul anului calendaristic în care s-a constatat neconformitatea. Sancțiunile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea. Cu toate acestea, în cazul în care nu este posibil să se stabilească anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea, reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care a avut loc constatarea neconformității.

	
	Pentru calcularea sancțiunilor respective, se ține seama de gravitatea, amploarea, persistența sau repetarea neconformității constatate, precum și de caracterul deliberat al acesteia, în conformitate cu evaluarea menționată la alineatul (3).

	
	Cheltuielile care au fost reduse ca urmare a aplicării unei sancțiuni sunt considerate legale și regulamentare. Ca regulă generală, reducerea este de 3 % din valoarea totală a plăților. În caz de neconformitate deliberată, reducerea este de cel puțin 15 % din cuantumul plăților respective. Statele membre prevăd că nu se aplică sancțiuni administrative în cazul în care:

	
	(a) neconformitatea este cauzată de forța majoră sau de circumstanțe excepționale;

	
	(b) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei autorități publice.

	
	6. Prin derogare de la alineatul precedent, statele membre instituie un sistem de clasificare care stabilește sancțiunile administrative aplicabile în cazul nerespectării cerințelor legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I, elaborat în deplină consultare cu partenerii sociali care reprezintă angajatorii și lucrătorii din sectorul agricol. Sistemul de clasificare include reduceri ale plăților și beneficiilor din cadrul PAC și, după caz, excluderea totală de la astfel de plăți și beneficii. Sistemul de clasificare determină reducerea aplicabilă ținând seama de gravitatea încălcării drepturilor fundamentale ale lucrătorilor, de numărul de lucrători afectați, de repetarea încălcării și de caracterul intenționat al acesteia.

	
	Reducerea este de cel puțin 7 % din cuantumul total al plăților și beneficiilor din cadrul PAC de încasat și crește progresiv în funcție de gravitatea încălcării și de numărul de lucrători afectați. În cazul în care aceeași neconformitate persistă sau reapare în termen de trei ani calendaristici consecutivi, reducerea se majorează cu 50 %.

	
	Statele membre exclud de la plățile menționate la articolul 5 alineatul (1) din prezentul regulament beneficiarii care au fost condamnați printr-o hotărâre definitivă la nivel național pentru forme grave de exploatare prin muncă, inclusiv intermedierea ilegală a forței de muncă și traficul de persoane, sau pentru infracțiuni legate de participarea la un grup infracțional, la un grup infracțional de tip mafiot sau pentru alte infracțiuni legate de forme grave de criminalitate organizată, astfel cum sunt definite în dreptul Uniunii și în dreptul intern, în cazul în care condamnarea se referă la beneficiar, la reprezentantul legal al acestuia sau la persoane care exercită proprietatea sau controlul asupra beneficiarului,

	
	precum și participarea la un grup infracțional sau infracțiuni legate de participarea la o infracțiune gravă de exploatare prin muncă, cum ar fi munca nedeclarată, intermedierea ilegală a forței de muncă și traficul de persoane.

	
	7. Statele membre instituie un mecanism de verificare ex ante pentru a se asigura că sprijinul PAC este acordat exclusiv noilor beneficiari care respectă cerințele legale în materie de gestionare prevăzute în partea B a anexei I. Verificarea ex ante are loc înainte de prima acordare anuală a fondurilor PAC și se bazează pe mecanismele existente de diligență necesară și utilizează instrumente digitale, indicatori de congruență între forța de muncă și activitatea desfășurată și verificarea încrucișată a datelor deținute de autoritățile publice competente, inclusiv de autoritățile din domeniul securității sociale și al muncii, în scopul identificării neconformității, a abuzului sau a fraudei.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Fostul articol 62 alineatele (1)-(5) din Regulamentul PNR. Alineatul (1) a fost modificat prin excluderea sistemului de condiționalitate socială de la exceptarea acordată beneficiarilor cu suprafețe mai mici de 10 hectare. Au fost adăugate următoarele alineate: alineatele (2), (6) (nou) și (7) (nou). În ceea ce privește condiționalitatea socială, toate statele membre aplică sancțiuni efective, proporționale și disuasive, întemeiate pe natura încălcării drepturilor fundamentale ale lucrătorilor și pe gravitatea, amploarea, durata, caracterul repetat și caracterul intenționat al încălcării.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1077</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Barry Cowen, Asger Christensen, Jérémy Decerle</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3a	

	
	Sistemul de control al gospodăririi responsabile a fermelor

	
	1. În cadrul controalelor menționate la articolul 58 din Regulamentul PNR [Responsabilitățile statelor membre], statele membre verifică respectarea de către beneficiarii care primesc sprijin în cadrul intervențiilor menționate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f) și literele (o) și (p) a cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor prevăzute la articolul 3 din prezentul regulament.

	
	Prin derogare de la alineatele (1) și (5) de la prezentul articol, sistemul de control și sancțiuni nu se aplică beneficiarilor plăților menționate la articolul 7.

	
	În cazul în care suprafața eligibilă pentru sprijin menționată la primul paragraf, astfel cum a fost declarată în cererea cu informații geospațiale menționată la articolul 20j (nou) [IACS], nu depășește 10 hectare, beneficiarii enumerați la alineatul (1) sunt scutiți de controale și sancțiuni în temeiul prezentului articol. În cazul în care un beneficiar a fost selectat pentru un control la fața locului al unei cereri de ajutor sau al unei cereri de plată, atunci, în măsura posibilului și ținând seama de riscurile asociate, statele membre nu selectează beneficiarul respectiv pentru un control ulterior și un eșantion de control pentru anul respectiv, cu excepția cazului în care circumstanțele impun mai multe controale la fața locului pentru a asigura protecția eficace a intereselor financiare ale Uniunii. Această dispoziție nu reduce nivelul controalelor.

	
	2. Statele membre utilizează sistemele lor existente de control și de asigurare a respectării legislației în domeniul PAC, al climei și al mediului, al sănătății publice, al sănătății plantelor și al bunăstării animalelor, al legislației sociale și de ocupare a forței de muncă, precum și al standardelor de muncă aplicabile, pentru a se asigura că beneficiarii sprijinului respectă cerințele prevăzute la primul alineat. Sistemele respective trebuie să fie compatibile cu sistemele de control menționate la alineatul (1).

	
	3. Autoritatea de management sau agenția de plăți este notificată cel puțin o dată pe an, cu privire la cazurile de neconformitate în care au fost luate decizii executorii în acest sens în cadrul sistemelor de control și de asigurare a respectării legislației aplicabile menționate la alineatul (2). Notificarea respectivă include o evaluare și o clasificare a gravității, a amplorii, a persistenței sau a caracterului repetitiv și a caracterului deliberat al nerespectării în cauză.

	
	4. Sancțiunile administrative menționate la alineatul (5) se aplică numai în cazul nerespectării cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor menționate la articolul 3 din prezentul Regulament XX [gospodărirea responsabilă a fermelor] dacă neconformitatea respectivă este rezultatul unei acțiuni sau al unei omisiuni direct imputabile beneficiarului în cauză și atunci când sunt îndeplinite una sau ambele condiții de mai jos:

	
	(a) neconformitatea este legată de activitatea agricolă a beneficiarului, astfel cum este definită de statele membre în planurile PNR în conformitate cu articolul 1b (nou) alineatul (2) litera (a) [definiția-cadru a activității agricole];

	
	(b) neconformitatea vizează exploatația definită la articolul 1a (nou) alineatul (4a) [Definiții – exploatație] sau alte suprafețe gestionate de beneficiar, situate pe teritoriul aceluiași stat membru.

	
	Cu toate acestea, în cazul în care neconformitatea se referă la suprafețe forestiere, sancțiunile menționate la alineatul (5) nu se aplică atunci când nu se solicită sprijin pentru suprafața în cauză.

	
	5. Statele membre instituie un sistem de sancțiuni administrative aplicabile beneficiarilor menționați la alineatul (4) care nu respectă, în niciun moment al anului calendaristic în cauză, cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor.

	
	În sistemele lor de sancțiuni administrative menționate la alineatul (1), statele membre:

	
	(a) includ norme privind aplicarea de sancțiuni administrative în cazurile în care terenul agricol, exploatația agricolă sau părți ale acestora sunt transferate în cursul anului calendaristic sau al anilor în cauză; normele respective se bazează pe atribuirea corectă și echitabilă a răspunderii pentru neconformitate între cedenți și cesionari. În acest scop, „transfer” înseamnă orice tip de tranzacție prin care terenul agricol sau exploatația agricolă ori o parte a acesteia încetează să mai fie la dispoziția cedentului;

	
	(b) pot decide, în pofida alineatului (1), să nu aplice o sancțiune administrativă per beneficiar și per an calendaristic atunci când cuantumul sancțiunii este mai mic sau egal cu 100 EUR; cu toate acestea, beneficiarul este informat cu privire la constatarea neconformității și la obligația de a lua măsuri de remediere pe viitor;

	
	Sancțiunile constau în reducerea sau excluderea cuantumului total al plăților din cadrul măsurilor enumerate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) din prezentul regulament, în măsura în care acestea vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, acordat sau care urmează să fie acordat beneficiarului în cauză în ceea ce privește cererile de ajutor pe care beneficiarul le-a depus sau le va depune în cursul anului calendaristic în care s-a constatat neconformitatea.

	
	Sancțiunile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea. Cu toate acestea, în cazul în care nu este posibil să se stabilească anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea, reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care a avut loc constatarea neconformității.

	
	Pentru calcularea sancțiunilor respective, se ține seama de gravitatea, amploarea, persistența sau repetarea neconformității constatate, precum și de caracterul deliberat al acesteia, în conformitate cu evaluarea menționată la alineatul (3). Sancțiunea impusă în temeiul legislației naționale de punere în aplicare a actelor juridice enumerate în părțile A și B din anexa I la prezentul Regulament XX pentru aceeași acțiune sau omisiune a unui fermier sau a unui alt beneficiar este dedusă la calcularea sancțiunilor menționate la primul paragraf.

	
	Cheltuielile care au fost reduse ca urmare a aplicării unei sancțiuni sunt considerate legale și regulamentare. Ca regulă generală, reducerea este de 3 % din valoarea totală a plăților. În cazul în care neconformitatea are consecințe grave asupra îndeplinirii obiectivului vizat de standardul sau de cerința în cauză ori constituie un risc direct pentru sănătatea publică sau pentru sănătatea animalelor, se aplică o reducere procentuală mai mare de 3 %. În caz de neconformitate deliberată, reducerea este de cel puțin 15 % din cuantumul plăților respective. În acest sens, repetările ulterioare ale aceleiași neconformități, fără un motiv justificat din partea beneficiarului, sunt considerate cazuri de neconformitate deliberată.

	
	Statele membre prevăd că nu se aplică sancțiuni administrative în cazul în care:

	
	(a) neconformitatea este cauzată de forța majoră sau de circumstanțe excepționale;

	
	(b) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei autorități publice.

	
	În cazul în care neconformitatea nu are consecințe sau are doar consecințe nesemnificative asupra îndeplinirii obiectivului vizat de standardul sau de cerința în cauză, nu se aplică nicio sancțiune administrativă. Statele membre instituie un mecanism de avertizare pentru a se asigura că beneficiarii sunt informați cu privire la neconformitățile constatate și la posibilele măsuri de remediere care trebuie luate. Mecanismul respectiv include, de asemenea, serviciile specifice de consiliere agricolă menționate la articolul 15 din Regulamentul (UE) 2021/2115, participarea la acestea putând deveni obligatorie pentru beneficiarii în cauză.


Or. <Original>{EN}en</Original>
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	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3a	

	
	Sistemul de control al gospodăririi responsabile a fermelor

	
	1. În cadrul controalelor menționate la articolul 58 din Regulamentul PNR [Responsabilitățile statelor membre], statele membre verifică respectarea de către beneficiari a cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor prevăzute la articolul 3 din prezentul regulament.

	
	În cazul în care un beneficiar a fost selectat pentru un control la fața locului al unei cereri de ajutor sau al unei cereri de plată, atunci, în măsura posibilului și ținând seama de riscurile asociate, statele membre nu selectează beneficiarul respectiv pentru un control ulterior și un eșantion de control pentru anul respectiv, cu excepția cazului în care circumstanțele impun mai multe controale la fața locului pentru a asigura protecția eficace a intereselor financiare ale Uniunii. Această dispoziție nu reduce nivelul controalelor.

	
	2. Statele membre utilizează sistemele lor de control și de asigurare a respectării legislației în domeniul climei și al mediului, al sănătății publice, al sănătății plantelor și al bunăstării animalelor, al legislației sociale și de ocupare a forței de muncă, precum și al standardelor de muncă aplicabile, pentru a se asigura că beneficiarii sprijinului respectă cerințele prevăzute la primul alineat.

	
	3. Autoritatea de management sau agenția de plăți este notificată, după caz, cel puțin o dată pe an, cu privire la cazurile de neconformitate în care au fost luate decizii executorii în acest sens în cadrul sistemelor de control și de asigurare a respectării legislației aplicabile menționate la alineatul (2). Notificarea respectivă include o evaluare și o clasificare a gravității, a amplorii, a persistenței sau a caracterului repetitiv și a caracterului deliberat al nerespectării în cauză.

	
	4. Sancțiunile administrative menționate la alineatul (5) se aplică numai în cazul nerespectării cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor menționate la articolul 3 din prezentul Regulament XX [gospodărirea responsabilă a fermelor] dacă neconformitatea respectivă este rezultatul unei acțiuni sau al unei omisiuni direct imputabile beneficiarului în cauză și atunci când sunt îndeplinite una sau ambele condiții de mai jos: (a) neconformitatea este legată de activitatea agricolă a beneficiarului, astfel cum este definită de statele membre în planurile PNR în conformitate cu articolul 1b (nou) alineatul (2) litera (a) [definiția-cadru a activității agricole]; (b) neconformitatea vizează exploatația definită la articolul 1a (nou) alineatul (4a) [Definiții – exploatație] sau alte suprafețe gestionate de beneficiar, situate pe teritoriul aceluiași stat membru.

	
	Cu toate acestea, în cazul în care neconformitatea se referă la suprafețe forestiere, sancțiunile menționate la alineatul (5) nu se aplică atunci când nu se solicită sprijin pentru suprafața în cauză.

	
	5. Statele membre instituie un sistem de sancțiuni administrative aplicabile beneficiarilor menționați la alineatul (4) care nu respectă, în niciun moment al anului calendaristic în cauză, cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor. La aplicarea sancțiunilor administrative rezultate în urma încălcării cerințelor legale în materie de gestionare prevăzute în partea B a anexei I la Regulamentul PAC, statele membre consultă partenerii sociali naționali relevanți care reprezintă angajatorii și lucrătorii din sectorul agricol. O astfel de consultare se desfășoară cu respectarea deplină a autonomiei partenerilor sociali, inclusiv a dreptului acestora de a negocia și de a încheia contracte colective de muncă. Sancțiunile constau în reducerea sau excluderea cuantumului total al plăților din cadrul măsurilor enumerate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) din regulamentul menționat, în măsura în care acestea vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, acordat sau care urmează să fie acordat beneficiarului în cauză în ceea ce privește cererile de ajutor pe care beneficiarul le-a depus sau le va depune în cursul anului calendaristic în care s-a constatat neconformitatea.

	
	Sancțiunile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea. Cu toate acestea, în cazul în care nu este posibil să se stabilească anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea, reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care a avut loc constatarea neconformității.

	
	Pentru calcularea sancțiunilor respective, se ține seama de gravitatea, amploarea, persistența sau repetarea neconformității constatate, precum și de caracterul deliberat al acesteia, în conformitate cu evaluarea menționată la alineatul (3).

	
	Cheltuielile care au fost reduse ca urmare a aplicării unei sancțiuni sunt considerate legale și regulamentare. Ca regulă generală, reducerea este de 3 % din valoarea totală a plăților. În caz de neconformitate deliberată, reducerea este de cel puțin 15 % din cuantumul plăților respective. Statele membre prevăd că nu se aplică sancțiuni administrative în cazul în care: (a) neconformitatea este cauzată de forța majoră sau de circumstanțe excepționale; (b) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei autorități publice.

	
	5a (nou) Prin derogare de la alineatul precedent, statele membre instituie un sistem de clasificare care specifică sancțiunile administrative aplicabile în cazul nerespectării cerințelor legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I, elaborat în deplină consultare cu partenerii sociali care reprezintă partenerii sociali din sectorul agricol. Sistemul de clasificare include reduceri ale plăților și beneficiilor din cadrul PAC și, după caz, excluderea totală de la astfel de plăți și beneficii. Sistemul de clasificare determină reducerea aplicabilă ținând seama de gravitatea încălcării drepturilor fundamentale ale lucrătorilor, de numărul lucrătorilor afectați (de amploare), precum și de persistența sau repetarea încălcării și de caracterul intenționat al acesteia.

	
	Reducerea este întotdeauna de cel puțin 7 % din cuantumul total al plăților și beneficiilor PAC de încasat și crește progresiv în funcție de gravitatea încălcării și de numărul de lucrători afectați.

	
	În cazul în care aceeași neconformitate persistă sau reapare în termen de trei ani calendaristici consecutivi, reducerea determinată în cadrul sistemului de clasificare se majorează cu 50 %. În caz de neconformitate deliberată, reducerea se dublează.

	
	Sistemul de clasificare prevede excluderea totală de la plățile și beneficiile din cadrul PAC dacă neconformitatea constituie o încălcare sistemică a drepturilor fundamentale ale lucrătorilor, inclusiv în cazul în care se referă la o încălcare deosebit de gravă, afectează un număr semnificativ de lucrători sau face parte dintr-un model de neconformitate repetată sau deliberată.

	
	Beneficiarii care au fost condamnați pentru exploatare prin muncă, muncă nedeclarată, intermediere ilegală a forței de muncă, trafic de persoane, fraudă socială și comportament antisindical sunt întotdeauna complet excluși de la plățile menționate la articolul 35 alineatul (1) din Regulamentul PPNR.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
Articolul 3a (nou) [fostul articol 62 alineatele (1)-(5) din Regulamentul PNR] – eliminarea paragrafului 1.1 privind scutirea fermierilor cu suprafețe mai mici de 10 ha; introducerea, la alineatul (5), a obligației de consultare a partenerilor sociali naționali relevanți; eliminarea, la alineatul (5), a dispoziției privind posibilele reduceri ale sancțiunilor aplicabile în cadrul condiționalității sociale dacă în statul membru respectiv se aplică sancțiuni; adăugarea alineatului (5a) (nou) privind un sistem eficace de sancțiuni.
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1079</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Cristina Maestre, Elena Sancho Murillo</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3a	

	
	Sistemul de control al gospodăririi responsabile a fermelor

	
	1. În cadrul controalelor menționate la articolul 58 din Regulamentul PNR [Responsabilitățile statelor membre], statele membre verifică respectarea de către beneficiari a cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor prevăzute la articolul 3 din prezentul regulament.

	
	În cazul în care suprafața eligibilă pentru sprijin menționată la primul paragraf, astfel cum a fost declarată în cererea cu informații geospațiale menționată la articolul 20j (nou) [IACS], nu depășește 10 hectare, beneficiarii sunt scutiți de controale și sancțiuni în temeiul prezentului articol, cu excepția sistemului de condiționalitate socială.

	
	În cazul în care un beneficiar a fost selectat pentru un control la fața locului al unei cereri de ajutor sau al unei cereri de plată, atunci, în măsura posibilului și ținând seama de riscurile asociate, statele membre nu selectează beneficiarul respectiv pentru un control ulterior și un eșantion de control pentru anul respectiv, cu excepția cazului în care circumstanțele impun mai multe controale la fața locului pentru a asigura protecția eficace a intereselor financiare ale Uniunii. Această dispoziție nu reduce nivelul controalelor.

	
	2. Statele membre utilizează sistemele lor de control și de asigurare a respectării legislației în domeniul climei și al mediului, al sănătății publice, al sănătății plantelor și al bunăstării animalelor, al legislației sociale și de ocupare a forței de muncă, precum și al standardelor de muncă aplicabile, pentru a se asigura că beneficiarii sprijinului respectă cerințele prevăzute la primul alineat.

	
	3. Autoritatea de management sau agenția de plăți este notificată, după caz, cel puțin o dată pe an, cu privire la cazurile de neconformitate în care au fost luate decizii executorii în acest sens în cadrul sistemelor de control și de asigurare a respectării legislației aplicabile menționate la alineatul (2). Notificarea respectivă include o evaluare și o clasificare a gravității, a amplorii, a persistenței sau a caracterului repetitiv și a caracterului deliberat al nerespectării în cauză.

	
	4. Sancțiunile administrative menționate la alineatul (5) se aplică numai în cazul nerespectării cerințelor privind gospodărirea responsabilă a fermelor menționate la articolul 3 din prezentul Regulament XX [gospodărirea responsabilă a fermelor] dacă neconformitatea respectivă este rezultatul unei acțiuni sau al unei omisiuni direct imputabile beneficiarului în cauză și atunci când sunt îndeplinite una sau ambele condiții de mai jos:

	
	(a) neconformitatea este legată de activitatea agricolă a beneficiarului, astfel cum este definită de statele membre în planurile PNR în conformitate cu articolul 1b (nou) alineatul (2) litera (a) [definiția-cadru a activității agricole];

	
	(b) neconformitatea vizează exploatația definită la articolul 1a (nou) alineatul (4a) [Definiții – exploatație] sau alte suprafețe gestionate de beneficiar, situate pe teritoriul aceluiași stat membru.

	
	Cu toate acestea, în cazul în care neconformitatea se referă la suprafețe forestiere, sancțiunile menționate la alineatul (5) nu se aplică atunci când nu se solicită sprijin pentru suprafața în cauză.

	
	5. Statele membre instituie un sistem de sancțiuni administrative aplicabile beneficiarilor menționați la alineatul (4) care nu respectă, în niciun moment al anului calendaristic în cauză, cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor.

	
	Sancțiunile constau în reducerea sau excluderea cuantumului total al plăților din cadrul măsurilor enumerate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) din prezentul regulament, în măsura în care acestea vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, acordat sau care urmează să fie acordat beneficiarului în cauză în ceea ce privește cererile de ajutor pe care beneficiarul le-a depus sau le va depune în cursul anului calendaristic în care s-a constatat neconformitatea. Sancțiunile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea. Cu toate acestea, în cazul în care nu este posibil să se stabilească anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea, reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care a avut loc constatarea neconformității.

	
	Pentru calcularea sancțiunilor respective, se ține seama de gravitatea, amploarea, persistența sau repetarea neconformității constatate, precum și de caracterul deliberat al acesteia, în conformitate cu evaluarea menționată la alineatul (3). Sancțiunea impusă în temeiul legislației naționale de punere în aplicare a actelor juridice enumerate în părțile A și B din anexa I la prezentul Regulament XX pentru aceeași acțiune sau omisiune a unui fermier sau a unui alt beneficiar este luată în considerare la calcularea sancțiunilor menționate la primul paragraf.

	
	Cheltuielile care au fost reduse ca urmare a aplicării unei sancțiuni sunt considerate legale și regulamentare. Ca regulă generală, reducerea este de 3 % din valoarea totală a plăților. În caz de neconformitate deliberată, reducerea este de cel puțin 15 % din cuantumul plăților respective. Statele membre prevăd că nu se aplică sancțiuni administrative în cazul în care:

	
	(a) neconformitatea este cauzată de forța majoră sau de circumstanțe excepționale;

	
	(b) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei autorități publice.

	
	Pentru a se conforma sistemelor lor de control, statele membre stabilesc eșantionul de control pentru controalele la fața locului care urmează să fie efectuate în fiecare an pe baza unei analize anuale a riscurilor care include o componentă aleatorie și acoperă cel puțin 1 % din beneficiari.

	
	Dacă se detectează o neconformitate printr-un sistem de control care acoperă 100 % din beneficiari, sancțiunea prevăzută la articolul 3a alineatul (5) poate fi stabilită la 0,5 %.


Or. <Original>{EN}en</Original>
<TitreJust>Justificare</TitreJust>
(former NRP Art. 62(1)to(5). New text: In parag 1 social conditionality is excluded form the exemption to beneficiaries below 10 ha . New text: the last two 2  paragraphs added: "In order to comply ...1% of beneficiaries" and "If a non ...0´5%" Provision should be made for a minimum percentage of beneficiaries to be subject to on-the-spot checks – set at 1 per cent – and for the fact that such checks may, where appropriate, be carried out using the area monitoring system, in order to maintain a uniform percentage of checks across the European Union and avoid discrepancies in the number of checks carried out by each Member State. In the event that a breach is detected through a check covering 100 per cent of beneficiaries – which acts as a significant deterrent – the penalties should be lower and should be set at 0.5 per cent
</Amend>
<Amend>Amendamentul		<NumAm>1080</NumAm>
<RepeatBlock-By><Members>Martin Häusling</Members>
</RepeatBlock-By>
<DocAmend>Propunere de regulament</DocAmend>
<Article>Articolul 3 a (nou)</Article>
	

	Textul propus de Comisie
	Amendamentul

	
	Articolul 3a	

	
	Sistemul de control al gospodăririi responsabile a fermelor

	
	1. Statele membre (...) menționate la articolul 3 din prezentul regulament.

	
	Dacă suprafața eligibilă pentru sprijinul menționat la primul paragraf, astfel cum a fost declarată în cererea cu informații geospațiale menționată la articolul 20j (nou) [IACS], nu depășește 10 hectare, un stat membru poate considera, când justifică în mod corespunzător acest lucru cu dovezi, că beneficiarii pot fi considerați ca prezentând un risc mai scăzut de nerespectare a condițiilor de referință și, pe această bază, pot face obiectul unei rate de control chiar mai scăzute decât rata standard de 1 %. Ca regulă generală, reducerea aplicabilă fermelor cu o suprafață mai mică de 10 hectare este de 1 % din cuantumul total al plăților, în locul reducerii obișnuite de 3 %. 

	
	Dacă a fost selectat un beneficiar (...), se reduce nivelul controalelor.

	
	2. (...)

	
	3. (...) 

	
	4. (...)

	
	5. Statele membre instituie un sistem de sancțiuni administrative aplicabile beneficiarilor menționați la alineatul (4) care nu respectă, în niciun moment al anului calendaristic în cauză, cerințele privind gospodărirea responsabilă a fermelor. La stabilirea sancțiunii administrative care rezultă din încălcarea cerințelor legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I la Regulamentul PAC, statele membre consultă partenerii sociali naționali relevanți care reprezintă angajatorii și lucrătorii din sectorul agricol. Statele membre respectă pe deplin autonomia partenerilor sociali, precum și dreptul acestora de a negocia și de a încheia contracte colective de muncă. 

	
	Sancțiunile constau în reducerea sau excluderea cuantumului total al plăților din cadrul măsurilor enumerate la articolul 5 alineatul (1) literele (a)-(f), (o) și (p) din regulamentul menționat, în măsura în care acestea vizează sprijinul pentru produsele agricole locale, acordat sau care urmează să fie acordat beneficiarului în cauză în ceea ce privește cererile de ajutor pe care beneficiarul le-a depus sau le va depune în cursul anului calendaristic în care s-a constatat neconformitatea. Sancțiunile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea. Cu toate acestea, în cazul în care nu este posibil să se stabilească anul calendaristic în care s-a produs neconformitatea, reducerile sau excluderile se calculează pe baza plăților acordate sau care urmează să fie acordate în anul calendaristic în care a avut loc constatarea neconformității. 

	
	Pentru calcularea sancțiunilor respective, se ține seama de gravitatea, amploarea, persistența sau repetarea neconformității constatate, precum și de caracterul deliberat al acesteia, în conformitate cu evaluarea menționată la alineatul (3).

	
	Cheltuielile care au fost reduse ca urmare a aplicării unei sancțiuni sunt considerate legale și regulamentare. Ca regulă generală, reducerea este de 3 % din valoarea totală a plăților. În caz de neconformitate deliberată, reducerea este de cel puțin 15 % din cuantumul plăților respective. Ca regulă generală, reducerea aplicabilă fermelor cu o suprafață mai mică de 10 hectare este de 1 % din cuantumul total al plăților, în locul reducerii obișnuite de 3 %. 

	
	Statele membre prevăd că nu se aplică sancțiuni administrative în cazul în care: (a) neconformitatea este cauzată de forța majoră sau de circumstanțe excepționale;

	
	(b) neconformitatea este determinată de un ordin din partea unei autorități publice.

	
	5a. (nou) Prin derogare de la alineatul precedent, statele membre instituie un sistem de clasificare care specifică sancțiunile administrative aplicabile în cazul nerespectării cerințelor legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I, elaborat împreună cu partenerii sociali. Sistemul de clasificare ia în considerare gravitatea încălcării, numărul de lucrători afectați (amploarea), precum și caracterul repetitiv și deliberat și include reduceri și, după caz, excluderea totală de la plăți și beneficii.

	
	Reducerea este întotdeauna de cel puțin 7 % din cuantumul total al plăților și beneficiilor din cadrul PAC de încasat și crește progresiv în funcție de gravitatea încălcării și de numărul de lucrători afectați.

	
	În cazul în care aceeași neconformitate persistă sau reapare în termen de trei ani calendaristici consecutivi, reducerea determinată în cadrul sistemului de clasificare se majorează cu 50 %. În caz de neconformitate deliberată, reducerea se dublează.

	
	Sistemul de clasificare prevede excluderea totală de la plățile și beneficiile din cadrul PAC în cazul în care neconformitatea constituie o încălcare sistemică a drepturilor fundamentale ale lucrătorilor, inclusiv în cazul în care se referă la o încălcare deosebit de gravă, afectează un număr semnificativ de lucrători sau face parte dintr-un model de neconformitate repetată sau deliberată.

	
	5b. (nou) În plus față de sistemul existent de gospodărire responsabilă a fermelor, statele membre stabilesc o evaluare ex ante pentru a evita acordarea de sprijin PAC beneficiarilor care încalcă cerințele legale în materie de gestionare enumerate în partea B a anexei I.

	
	Evaluarea ex ante are loc înainte de acordarea anuală a finanțării PAC și se bazează pe mecanismele și instrumentele existente și pe verificarea încrucișată a datelor. Eșantionul de evaluare evaluează minimum 5 % dintre beneficiari, cu accent pe beneficiarii cu risc mai ridicat. Beneficiarilor neconformi li se oferă posibilitatea de a recurge la căi de atac într-un interval de timp rezonabil înainte de luarea oricărei decizii cu privire la sancțiuni. 


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>
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